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PREFACE 

These lists . have been prepared in the hope 
that they will tend to lessen the very real difficulty 
of acquiring a vocabulary for reading and speaking 
French. They include something like 2,000 common 
words, those of most frequent occurrence being indi- 
cated by numerals in heavy type. 

It is believed that the common vocabularies of days, 
months, family, body, house, colors, numerals, time, 
weather, animals, countries, clothes, meals, money, 
and some proverbs may well be given to the student 
at intervals, beginning early in the first year; that the 
study of the negatives, adverbs, conjunctions, and prepo- 
sitions should accompany the first connected reading; 
and that the adjectives, nouns, verbs, pronouns, idioms, 
and phrases should be used both for advance lessons 
and also as a means of reviewing translation in order 
to secure the acquisition of a definite vocabulary bear- 
ing on a text while it is being read. 

Particular attention is called to the different ways 
of expressing "to go," and to the list of words resem- 
bling English words, but having different meanings. 
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FRENCH WORD-LISTS 



LES JOURS DE LA SEMAINE— Days op the Week 

4 jeudi, Thursday. 



i lundi, Monday. 

2 mardi, Tuesday. 

3 mercredi, Wednesday. 



5 vendredi, Friday. 

6 samedi, Saturday. 



7 dimanche, Sunday. 



LES Mois 


— Months 


i Janvier, January. 


7 juillet, July. 


2 fSvrier, February. 


8 aout, August. 


3 mars, March. 


(pronounce as if ou.) 


(-s- is pronounced.) 


9 septembre, September. 


4 avril, April. 


io octobre, October. 


5 mai, May. 


ii novembre, November. 


6 juin, June. 


12 d&embre, December. 


La Famill 


E — Family 


i le pfere, father. 


g le neveu-x, nephew. 


2 la mfere, mother. 


io la nifece, niece. 


3 le frfere, brother. 


ii le cousin, cousin. 


4 la sceur, sister. 


la cousine. 


5 le fils, son. 


12 le grand-pfere, grand- 


(-s- is pronounced ; -1- 


father. 


is silent.) 


les grands-pferes. 


6 la fille, daughter. 


13 la grand'mfere, grand- 


7 un oncle, uncle. 


mother. 


8 la tante, aunt. 


les grand'mferes. 



LE CORPS HUMAIN 



14 le beau-pfere, father-in- 

law. 
les beaux-pferes. 

15 la belle-mfere, mother- 

in-law. 
les belles-mires, 

16 le petit-fils, grandson. 

les petits-fils. 

17 la petite-fille, grand- 

daughter. 
les petites-filles. 

18 le parent, parent, rela- 

tive. 

19 le mari, husband. 

20 la femme, wife, woman. 

21 le gargon, boy. 

22 un, une enfant, child. 



23 un aieul, une aieule, an- 

cestor, grandfather, 
grandmother. 

24 le gendre, son-in- 

law. 

25 Monsieur (M.), Mr., Sir. 

Messieurs (Messrs.), 
Gentlemen. 

26 Madame (Mme.), Mrs., 

Madam. 
Mesdames (Mmes.), 
Ladies. 

27 Mademoiselle (Mile.), 

Miss 
Mesdemoiselles, 
(Miles.) , Misses, La- 
dies. 



LE CORPS .HUMAIN— Human Body 



1 *_a oouche, mouth. 

2 le bras, arm. 

3 le cerveau-x, brain. 

4 le cheveu-x, hair. 

5 la cheville, ankle. 

6 le cil, eyelash. 

(-1- is pronounced.) 

7 le coeur, heart. 

8 le c6t£, side. 

g le cou-s, neck. 

10 le coude, elbow. 

11 la dent, tooth. 

12 le doigt, finger. 

13 le des, back. 



14 une Ipaule, shoulder. 

15 le genou-x, knee. 

16 la gorge, throat. 

17 un index, forefinger. 

18 la jambe, leg. 
ig la joue, cheek. 

20 la langue, tongue. 

21 lalfevre, lip. 

22 la main, hand. 

23 le menton, chin. 

24 le nez, nose. 

25 un oeil, eye. 

les yeux. 

26 un ongle, nail. 



LA MAISON 



27 une oreille, ear. 

28 un os, bone. 

(in the singular -s- is 
pronounced; in the 
plural it is silent.) 

29 la paupifere, eyelid. 

30 la peau-x, skin. 

31 le pied, foot. 

32 le poignet, wrist. 

33 le poing, fist. 



34 la poitrine, breast, 

chest. 

35 le pouce, thumb. 

36 le poumon, lung. 

37 la prunelle, eyeball. 

38 le sang, blood. 

39 le sourcil, eyebrow. 

(-1- is silent.) 

40 le talon, heel. 

41 la tSte, head. 



42 la voix, voice. 



La Maisoct— House 



1 tine armoire, closet. 

2 le bee de gaz, gas-jet. 

les bees de gaz. 
(-z- is pronounced.) 

3 la bibliothfeque, library. 

4 la cave, cellar. 

5 la chaise, chair. 

6 la chambre, room. 

7 la chambre k coucher, 

bedroom. 
les chambres k 
coucher. 

8 la cheminle, chimney, 

fire-place. 

9 la clef, key. 

(-f- is silent.) 

10 le coin, corner. 

11 la commode, bureau. 

12 la cour, yard. 

13 la cuisine, kitchen. 



14 une leurie, stable. 

15 un escalier, staircase, 

stairs. 

16 un Itage, story. 

17 le fauteuil, armchair. 

18 la fengtre, window. 

19 le lit, bed. 

20 le livre, book. 

21 les meubles, furni- 

ture. 

22 le miroir, mirror. 

23 le mur, wall. 

24 la muraille, wall. 

25 la pendule, clock. 

26 le plafond, ceiling. 

27 le plancher, floor. 

28 le pogle, stove, pan. 

(pronounce as if 
poile.) 

29 la porte, door. 



COULEURS— NUMERAUX CARDINAUX 



30 


la porte-cochfere, arch- 


34 la salle de bain, bath 




way, carriage- 


room. 




porch. 


les salles de bain. 




les portes-cochferes. 


35 le salon, parlor. 


31 


le rez-de-c h a u s s € e , 


36 le tableau-x, picture. 




ground floor. 


37 le tapis, carpet, rug. 




les rez-de-chaussle. 


38 le tiroir, drawer. 


32 


le rideau-x, curtain. 


3Q le toit, roof. 


33 


la salle & manger, din- 


40 le vestibule, hall. 




ing-room. 


41 la vitre, pane of glass. 




les salles k manger. 


42 le volet, shutter. 



COULEURS — Colors 



1 blanc-he, white. 


11 marron (in v*r.), maroon 


2 blanch&tre, whitish. 


12 noir-e, black. 


3 la blancheur, whiteness. 


13 pourpre, purple. 


4 bleu-e, blue. 


14 rose, pink. 


5 bleu clair, light blue. 


15 rouge, red. 


6 bleu foncS, dark blue. 


16 rouge&tre, reddish. 


7 brun-e, brown. 


17 la rougeur, redness 


8 cramoisi-e, crimson. 


blush. 


9 gris-e, gray. 


18 vermeil-le, scarlet. 


10 jaune, yellow. 


19 vert-e, green. 


20 violet- 


-te, violet. 



NUMERAUX CARDINAUX — Cardinal Numerals 



1 z6ro, zero. 

2 un, une, one, a, an. 

3 deux, two. 

4 trois, three. 

5 quatre, four. 

6 cinq, five. 



7 six, six. 

8 sept, seven. 

9 'huit, eight. 

10 neuf, nine. 

11 dix, ten. 

12 onze, eleven. 



NUMERAUX ORDINAUX 



13 douze, twelve. 

14 treize, thirteen. 

15 quatorze, fourteen. 

16 quinze, fifteen. 

17 seize, sixteen. 

18 dix-sept, seventeen. 

19 dix-huit, eighteen. 

20 dix-neuf, nineteen. 

21 vingt, twenty. 

22 vingt et tin, twenty- 

one. 

23 vingt-deux, twenty - 

two. 

24 trente, thirty. 

25 trente etun, thirty-one. 

26 trente-deux, thirty-two. 

27 quarante, forty. 

28 cinquante, fifty. 

29 soixante, sixty. 

30 soixante et tin, sixty- 

one. 

31 soixante-dix, seventy. 



32 soixante et onze, 

seventy-one. 

33 soixante-douze, 

seventy-two. 

34 soixante-quinze, 

seventy-five. 

35 quatre-vingts, eighty. 

36 quatre-vingt-un, 

eighty-one. 

37 quatre-vingt-dix, 

ninety. 

38 quatre-vingt-onze, 

ninety-one. 

39 cent, one hundred. 

40 deux cents, two hun- 

dred. 

41 deux cent un, two .hun- 

dred and one. 

42 mille, one thousand. 

43 dix mille, ten thousand. 

44 un million, one million. 

45 un milliard, one billion. 



NUM&RAUX ORDINAUX — Ordinal Numerals 



1 premier, premifere, 

first. 

2 second, deuxifeme, sec- 

ond. 

3 troisifeme, third. 

4 quatrifeme, fourth. 

5 cinquifeme, fifth. 

6 sixifeme, sixth. 



7 septifeme, seventh. 

8 'huitifeme, eighth. 

9 neuvifeme, ninth. 

10 dixifeme, tenth. 

11 vingt etunifeme, twenty- 

first. 

12 vingt-deuxifeme, etc., 

twenty-second. 



6 NOMS DE NOMBRE COLLECTIFS— L'HEURE 



NOMS DE NOMBRE COLLECTIFS— COLLECTIVE NOUNS 



i une paire, pair. 

2 une 'huitaine, about 

eight. 

3 une dizaine, about 

ten. 

4 une douzaine, dozen. 

5 une quinzaine, about 

fifteen. 

6 une vmgtaine, about 

twenty. 



7 une trentaine, about 

thirty. 

8 une quarantaine, about 

forty. 

9 une cinquantaine, about 

fifty. 
io une soixantaine, about 

sixty. 
ii une centaine, about one 

hundred. 



L'HEURE— Time 



i aujourd'hui, to-day. 
2 demain, to-morrow. 
j apres-demain, day after 
to-morrow. 

4 le lendemain, next 

day. 

5 hier, yesterday. 

6 avant-hier, day before 

yesterday. 

7 hier soir, last night. 

8 le jour, day. 

9 la journ^e, day, day's 

work. 
io 'huit jours, a week. 
ii quinze jours, two 

weeks. 
12 il y a deux jours, two 

days ago. 
i j par jour, by day, daily. 



14 Quel est[le quantieme? 

What day of the 
month is to-day? 

15 C'est (aujourd'hui) le 

premier (mai) ; le 
quatre (juillet). To- 
day is the first of May ; 
the fourth of July. 

16 le jour de Pan, New 

Year's Day. 

17 NoSl, Christmas Day. 

18 la veille de N06I, Christ- 

mas Eve. 

19 une heure, hour. 

20 une demi-heure, half an 

hour. 

21 une heure et demie, an 

hour and a half, half- 
past one. 



L'HEURE 



22 au bout de deux heures, 

after two hours. 

23 vers deux heures, about 

two o'clock. 

24 Quelle heure est-il, s'il 

vous plait? What 
time is it, please? 
2$ II est quatre heures un 
quart, It is quarter 
after four. 

26 A ma montre, il est 

quatre heures et 
demie, By my watch 
it is half-past four. 

27 II est cinq heures 

moins un quart, 

28 II est quatre heures 

trois quarts, 

29 II est quatre heures 

et quarante-cinq 
minutes, 

30 II est quatre heures 

quarante-cinq, 

It is quarter of five. 

31 II est six heures dix, 

vingt-cinq, cinquante, 
It is 6.10; 6.25; 6.50. 

32 II est sept heures pre- 

cises, It is just seven 
(o'clock). 

33 Huit heures viennent 

de sonner, Eight 
o'clock has just 
struck. 



34 Voilk neuf heures qui 

sonnent, That is nine 
o'clock striking. 

35 sur le coup de dix heures, 

on the stroke of ten 
(o'clock). 

36 k onze heures du soir, 

at eleven o'clock in 
the evening, at 1 1 p . m . 

37 le matin, morning. 

38 du matin au soir, from 

morning to night. 

39 le midi, noon. 

40 un or une aprfes-midi, 

afternoon. 
des aprfes-midi. 

41 la nuit, night. 

42 minuit, midnight. 

43 le soir, evening. 

44 un an, year (as a whole; 

used with cardinal 
numerals) . 

45 une annle, year (as re- 

gards duration, and 
divisible into months ; 
used with ordinal 
numerals). 

46 la minute, minute. 

47 le mois, month. 

48 la seconde, second. 

(-c- is pronounced 
like -g-.) 

49 la semaine, week. 

50 le sifecle, century. 
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LE TEMPS 



51 les saisons, seasons. 

52 au printemps, w., 

spring. 

53 en 6t6 f m. y in summer. 



m 



54 en automne, w., in 

autumn, in the fall, 
(-m- is not pro- 
nounced.) 



55 en hiver, w., in winter. 



LE TEMPS — Weather 



1 lebaromfetre,barometer. 

2 le thermomfetre, ther- 

mometer. 

3 Quel temps fait-il? 

What is the weather ? 

4 II fait beau (temps), It 

is fine (weather). 

5 II fait de la boue, It is 

muddy. 

6 II faisait du brouillard, 

It was foggy. 

7 II f era chaud, It will be 

warm. 

8 II fait doux, It is mild. 

9 II fait frais, It is cool. 

10 II fait froid, It is cold. 

11 II fait mauvais (temps), 

It is unpleasant, dis- 
agreeable. 

12 II fait de la poussiere, 

It is dusty. 

13 II fait du vent, It is 

windy. 

14 Nous aurons de la pluie, 

We shall have (some) 
rain. 



15 Nous aurons de la neige, 

We shall have (some) 
snow. 

16 Nous aurons de la cha- 

leur, We shall have 
(some) hot weather. 

17 un Eclair, flash of light- 

ning. 

18 un e*clat de tonnerre, 

clap of thunder. 

19 la foudre, stroke of 

lightning. 

20 II £claire, It is lighten- 

ing. 

21 II tonne, It is thunder- 

ing. 

22 II gfele, It is freezing. 

23 gele*e dans la nuit, frost 

at night. 

24 la grele, hail. 

25 II neige, It is snowing. 

26 un orage, thunder- 

storm. 

27 II pleut le*gerement, & 

verse, It is raining a 
little, hard. 



LES ANIMAUX 



28 par un temps mag- 

nifique, An fine 
weather. 

29 par la pltiie, in the 

rain. 

30 pluie suivie de neige, 

rain followed by 
snow. 

31 temperature plus basse, 

lower temperature. 

32 une tempdte, storm. 



33 Le temps change, The 
weather is changing. 

.34 II fait un vent frais, 
chaud, The wind is 
cool, warm. 

35 Le vent est k Pest, au 

nord, The wind is 
from the east, north. 

36 vent du sud devenant 

variable, variable 
south winds. 



LES ANIMAUX — Animals 



1 un agneau-x, lamb. 


11 la fourmi, ant. 


2 un ftne, donkey. 


12 la griffe, claw. 


3 le boeuf, les boeufs, ox, 


13 le liivre, hare. 


oxen. 


14 le lion, lion. 


(-f- is pronounced in 


15 le loup, wolf. 


the singular, but 


16 le mouton, sheep. 


-fs- is silent in the 


17 un ours, bear. 


plural.) 


des ours. 


4 le chat, cat. 


(-s- is pronounced.) 


5 le cheval, horse. 


18 la patte, foot, paw. 


les chevaux. 


19 le poil, hair. 


6 la chfevre, goat. 


20 le renard, fox. 


7 le chien, dog. 


21 le singe, monkey. 


8 un leureuil, squirrel. 


22 la souris, mouse. 


9 un lllphant, elephant. 


23 le tigre, tiger. 


10 le flanc, side. 


24 la tortue, turtle. 


25 lava 


che, cow. 



io PAYS, VILLES ET HABITANTS 



PAYS, VILLES ET HABITANTS— Countries, Cities and 
Inhabitants 

The names of continents, countries, and most large 
islands require the definite article except after en, in, 
to, and de, from and of (expressing title or product); 
but de+the article is used in possessive, partitive, and 
objective genitives. 

En is used to express in, to, with the names of all 
countries except those (i) in the plural; (2) with a 
modifier; (3) in the masculine outside of Europe. 
Exceptions to the use of en are noted in the following 
list.^ 

A without the article is used to express at, in, to, 
with the names of cities except those modified by an 
adjective or derived from common nouns; as, au 'Havre, 
to Havre. 

The proper names in the following list, which are 
derived from the names of countries, are written with 
capitals when used as nouns, but with small letters 
when used as adjectives or as names of languages; as, 
un Frangais, a Frenchman; le frangais, (the) French 
(language) ; une dame frangaise, a Frenchwoman. 



1 PAfrique, Africa. 

2 Africain-e, African. 

3 PAllemagne, Germany. 

4 Allemand-e, German. 

5 PAm^rique, America. 

6 PAm£rique du Nord, 

du Sud (dans=to, in), 
North, South 
America. 

7 Am£ricain-e, American. 



8 PAngleterre, England. 

9 Anglais-e, Englishman, 

Englishwoman, Eng- 
lish. 

10 PAsie, Asia. 

11 PAustralie, Australia. 

12 PAutriche, Austria. 

13 Autrichien - ne, Aus- 

trian. 

14 la Belgique, Belgium. 



PAYS, VILLES ET HABITANTS 



ii 



15 Beige, Belgian. 
AND 16 le Canada, Canada; au 
Canada, in, to Cana- 
da. 

17 Canadien-ne, Canadian. 

18 la Chine, China. 
ig Chinois-e, Chinaman, 

Chinese woman, Chi- 
nese. 

20 Cuba (no article), Cuba ; 
k Cuba, in, to Cuba. 

21 Cubain-e, Cuban. 

22 l'Ecosse, Scotland. 

23 ]£cossais-e, Scotchman, 
Scotchwoman, Scotch. 

24 l'Espagne, Spain. 

25 Espagnol-e, Spaniard, 
Spanish. 

26 les Etats-Unis, United 
States; aux Etats- 
Unis, in, to the Uni- 
ted States. 

27 l'Europe, Europe. 

28 Europ£en-ne, Euro- 
pean. 

29 la France, France. 

30 Frangais-e, Frenchman, 
Frenchwoman, French. 

31 la Grande Bretagne, 
Great Britain (dans= 
in, to). 

32 la Grfece, Greece. 

33 Grec, Grecque, Greek. 

34 la 'Hollande, Holland. 



35 'Hollandais-e, Dutch- 

man, Dutchwoman, 
Dutch. 

36 les lies Philippines, Phi- 

lippine Islands (dans 
=in, to). 

37 les habitants des ties 

Philippines, Filipinos. 

38 Indien-ne, Indian. 

39 PIrlande, Ireland. 

40 Irlandais-e, Irishman, 

Irishwoman, Irish. 

41 Pltalie, Italy. 

42 Italien-ne, Italian. 

43 le Japon, Japan; au 

Japon, in, to Japan. 

44 Japonais-e, Japanese. 

45 Juif,Juive, Jew, Jewess, 

Jewish. 

46 le Mexique, Mexico; au 

Mexique, in, to 
Mexico. 

47 Mexicain-e, Mexican. 

48 k Montreal, at, in, to 

Montreal. 

49 k New York, at, in, to 

New York. 

50 k la Nouvelle-Orlgans, 

at, in, to New Or- 
leans. 

51 k Paris, at, in, to 

Paris. 

52 la Russie, Russia. 

53 Russe, Russian. 
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HABITS 



54 la Suisse, Switzerland. 

55 Suisse, Swiss. 

Suissesse, Swiss girl. 



56 la Turquie, Turkey. 

57 Turc, Turcque, Turk, 

Turkish. 



HABITS — Clothes 



1 le bas, sock, stocking. 


14 la dentelle, lace. 


2 la bottine, slipper. 


75 le faux-col, collar. 


3 la brosse k cheveux, 


les faux-cols. 


hair-brush. 


16 le gant, glove. 


les brosses k cheveux. 


17 le gilet, vest. 


4 la brosse k dents, tooth- 


18 un habit, coat. 


brush. 


les habits, clothes. 


les brosses k dents. 


19 la jupe, skirt. 


5 la brosse k habits. 


20 le linge, linen. 


clothes-brush. 


21 la manchette, cuff. 


les brosses k habits. 


22 le manteau-x, cloak. 


6 la casquette, cap. 


23 le mouchoir, handker- 


7 la ceinture, belt. 


chief. 


8 le chapeau-x, hat. 


24 le pantalon, trousers. 


9 le chapeau de paille, 


25 le pardessus, overcoat. 


straw hat. 


26 le peigne, comb. 


les chapeaux de paille. 


27 la poche, pocket. 


10 les chaussures, boots, 


28 la redingote, frock coat. 


shoes, slippers. 


29 la robe, dress. 


11 la chemise, shirt. 


30 le ruban, ribbon. 


12 le complet, suit. 


31 le Soulier, shoe. 


13 la cravate, necktie. 


32 la veste, jacket. 


33 le vo 


ile. veil. 
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LES REPAS— Meals 



1 le (petit) dljeuner, 

breakfast. 

2 le dejeuner (h la four- 

chette), lunch. 
les dejeuners (k la 
fourchette). 

3 le diner, dinner. 

4 le souper, supper. 

5 le beurre, butter. 

6 le caf£, coffee. 

7 la confiture, jam, jelly. 

8 la crtme, cream. 

9 l'eau, /., les eaux, water. 

10 le fromage, cheese. 

11 le g&teau-x, cake. 

12 la glace, ice, ice-cream. 
1 j un 'haricot vert, string- 
bean. 

14 l'huile, /., oil. 

15 une huitre, oyster. 

16 le lait, milk. 

17 la laitue, lettuce. 

18 le llgume, vegetable. 
ig le menu-s, bill of fare. 



20 le miel, honey. 

21 le morceau-x, piece. 

22 un ceuf, egg. 

(-f- is pronounced in 
the singular, but 
-fs- is silent in the 
plural ; ceuf euf , 
ceufs=eu.) 

23 le pain, bread. 

24 les petits pois, green 

peas. 

25 le poisson, fish. 

26 le poivre, pepper. 

27 la pomme de terre, po- 

tatoes. 
les pommes de terre. 

28 le potage, soup. 

2Q une rdtie, a piece of 
toast. 

30 le sel, salt. 

31 le sucre, sugar. 

32 le th£, tea. 

33 la viande, meat. 

34 le vin, wine. 



35 la volaille, poultry. 



USTENSILES DE LA TABLE— Table Utensils 



1 une assiette, plate. 

2 la bouteille, bottle. 

3 le couteau-x, knife. 



4 la cuiller, spoon. 

5 la fourchette, fork. 

6 la nappe, table-cloth. 
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ARGENT 



7 le plat, dish. 

8 le plat a beurre, butter- 

dish. 
les plats a beurre. 

9 le poivrier, pepper-box. 
io le pot a catt, coffee- 
pot. 

les pots a catt. 



Ji le pot au lait, milk 
pitcher. 
les pots au lait. 

12 la salifere, saltcellar. 

13 la serviette, napkin. 

14 la soucoupe, saucer. 

15 la tasse, cup. 

16 le verre, glass. 



ARGENT — Money 



1 Pargent, m., money, sil- 

ver. 

2 le billet de banque, 

bank-note. 

3 un billet de cent francs, 

hundred-franc bill, 
about $20. 

4 le centime, 1/5 of a 

cent. 

5 cinq centimes, one cent. 

6 le franc, franc, about 

20 cents. 

7 une livre (sterling), 

pound, about $5. 

8 la monnaie, change, 

coin, money. 

9 Por, m., gold. 

10 une pifece de vingt 

francs, twenty-franc 
piece, about $4. 

11 le sou, cent. 



12 L'addition £tait de deux 
francs cinquante 
(centimes), The bill 
amounted to 50 cents. 

1 j J'ai achetl un chapeau 
k un dollar, k cinq 
francs, I bought a 
hat for one dollar. 

14 EUe a pay£ les bonbons 

trois francs soixante- 
quinze, She paid 15 
cents for the candy. 

15 Hon complet en serge 

cofltera cent vingt 
francs, My serge suit 
will cost $24. 

16 Hon frfere a payl sa 

place au theatre six 
francs vingt-cinq, My 
brother paid $1.25 for 
his theatre seat. 



OISEAUX ET INSECTES 



iS 



17 Combien avez-vous 
payl ces pommes? Je 
les ai payees diz-huit 
sous. How much 



did you pay for 
these apples? I paid 
eighteen cents for 
them. 



OISEAUX ET INSECTES — Birds and Insects 



1 une abeille, bee. 

2 un aigle, eagle. 

3 une aile, wing. 

4 une alouette, lark. 

5 une araign^e, spider. 

6 le bee, beak. 

7 le canard, duck. 

8 la chenille, caterpillar. 
g la colombe, dove. 

10 le coq, rooster. 

11 le corbeau-x, crow. 

12 le cygne, swan. 

13 le dindon, turkey. 

14 la gudpe, wasp. 
75 le 'hibou-x, owl. 

16 une hirondelle, swallow. 

17 le merle, blackbird. 

18 le moineau-x, sparrow. 
ig la mouche, fly. 

20 le moustique, mosquito. 

21 une oie, goose. 



22 un oiseau-mouche, 

humming-bird. 
les oiseaux-mouches. 

23 le paon, peacock. 

(pronounced as if 
pan.) 

24 le papillon, butterfly. 

25 le perroquet, parrot. 

26 la plume, feather. 

27 la poule, hen. 

28 le poulet, chicken. 

2Q le rossignol, nightin- 
gale. 

30 le rouge-gorge, robin. 

les rouges-gorges. 

31 le serin, le canarie, ca- 

nary-bird. 

32 la serre, claw, talon. 

33 le Vautour, vulture. 

34 le ver, worm, moth. 

35 le vermisseau, worm. 



id 



ARBRES ET FRUITS 



ARBRES ET FRUITS — Trees and Fruits 



i un arbre fruitier, a fruit- 
tree. 
2 un arbuste, bush, 
j la banane, banana. 

4 le bananier, banana- 

tree. 

5 le bois, wood. 

6 la cerise, cherry. 

7 le cerisier, cherry-tree. 

8 la ch&taigne, chestnut. 
g le chitaignier, chestnut- 
tree. 

io le chine, oak-tree. 
ii le citron, lemon. 

12 un Arable, maple-tree. 

13 le feuillage, foliage. 

14 la feuille, leaf. 

15 la figue, fig. 

16 la fortt, forest. 

17 la fraise, strawberry. 

18 le fraisier, strawberry 

vine. 
ig la framboise, raspberry. 

20 le gland, acorn. 

21 la groseille, currant. 

22 le 'hfitre, beech-tree. 



23 la noix, nut, walnut. 

24 le noyer, walnut-tree. 

25 une orange, orange. 

26- un oranger, orange- 
tree. 

27 un orme, elm-tree. 

28 la pdche, peach. 

2Q le pgcher, peach-tree. 

30 le pin, pine-tree. 

31 la poire, pear. 

32 le poirier, pear-tree. 

33 la pomme, apple. 

34 le pommier, apple-tree. 

35 la prune, plum. 

36 le pruneau, prune. 

37 le prunier, plum-tree. 

38 la racine, root. 
3g le raisin, grape. 

40 une grappe de raisins, 

bunch of grapes. 
des grappes de raisins. 

41 le raisin sec, raisin. 

42 le rameau, branch. 

43 le sapin, fir-tree. 

44 la saule, willow-tree. 

45 la vigne, grape-vine. 
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FLEURS — Flowers 



1 la capucine, nastur- 

tium. 

2 le chfevrefeuille, honey- 

suckle. 

3 le chrysanthfeme, chrys- 

anthemum. 

4 le coquelicot, poppy. 

5 le lis, lily. 

(-s- is pronounced.) 

6 la marguerite, daisy. 

7 le muguet, lily-of-the- 

valley. 



18 la violette, 



8 un oeillet, pink. 

9 la p&querette, daisy. 

10 la pensle, pansy. 

11 la pivoine, peony. 

12 le pois de senteur, sweet 

pea. 
les pois de senteur. 
la renoncule, buttercup. 
la rose, rose. 
le tournesol, sunflower. 
la tulipe, tulip. 
la verge d'or, goldenrod. 
violet. 
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POISSONS— Fish 



1 une anguille, eel. 

2 la baleine, whale. 

3 le brochet, pike. 

4 la carpe-dor£e, gold- 

fish. 
les carpes-dorles. 



5 le 'hareng, herring. 

6 le 'homard, lobster. 

7 la morue, cod. 

8 le requin, shark. 

g le saumon, salmon. 
10 la truite, trout. 



POIDS ET MESURES — Weights and Measures 



le mitre, meter (39.37 
inches or 1 .093 yards) . 

le centimetre, centi- 
meter (.3937 inch). 

le millimetre, m i 1 1 i - 
meter (.03937 inch). 



4 le kilometre, kilometer 

(1093.36 yards or 
about f mile). 

5 le metre carrl, square 

meter (1.196 square 
yards). 
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LES POINTS CARDINAUX 



6 le mitre cube, cubic 

raster (35 cubic feet, 
547 cubic inches). 

7 le mille, mile. 

8 le pied, foot. 

9 le pouce, inch. 

10 le pas, pace, step. 

11 le gramme, gram (15.43 

grains troy). 

12 le kilogramme (kilo.), 

kilogram (2^ lbs.). 

13 la livre, pound. 

14 une once, ounce. 



15 le litre, liter (1.76 pints). 

16 P6paisseur, thickness. 

17 avoir deux pouces 

d'lpaisseur, 

18 Stre 6pais de deux 

pouces, 
to be two inches 
thick. 

19 la grandeur, size. 

20 la hauteur, height. 

21 la largeur, width. 

22 la longueur, length. 

23 la profondeur, depth. 



LES POINTS CARDINAUX — Points op the Compass 



1 le nord, north. 

2 le riord-est, north-east. 

3 septentrional - e, adj., 

northern, northerly. 

4 l'est, east. 

(-st- is pronounced.) 

5 Portent, east. 

6 oriental-e, adj., eastern, 

easterly. 

7 le sud, south. 

(-d- is pronounced.) 



8 le midi, south. 
g le sud-ouest, south- 
west. 

10 meridional - e, adj . , 

southern, southerly. 

11 Pouest, west. 

(-st- is pronounced.) 

12 le couchant, west. 
7 j Poccident, west. 

14 occidental-e, adj., west- 
ern, westerly. 



GALLICISMES AVEC AVOIR 
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GALLICISMES AVEC AVOIR — Idiomatic Expressions 
with Avoir 



1 avoir affaire (h) , to have 

to deal with. 

2 avoirbeau,todoinvain, 

to be useless. 

3 avoir besoin (de), to 

need, be in need 
of. 

4 avoir chaud, to be hot, 

warm. 

5 avoir envie, to be in- 

clined to, to de- 
sire. 

6 avoir faim, to be 

hungry. 

7 avoir froid, to be cold. 

8 avoir honte, to be 

ashamed. 

9 avoir peur, to be afraid. 

10 avoir raison, to be right. 

11 avoir soif , to be thirsty. 

12 avoir soin (de), to take 

care of. 

13 avoir sommeil, to be 

sleepy. 

14 avoir tort, to be wrong. 

15 y avoir, there to be. 

16 il y a, there is, are ; ago. 

17 il y a trois heures, three 

hours ago. 

18 il y avaiti 1 there was, 
J9 il y eut, J 



were. 



20 il y aura, etc., there will 

be. 

21 Quel age avez-vous? 

How old are you? 

22 J'ai quinze ans. I am 

15 (years old). 

23 Qu'avez-vous? What 

is the matter with 
you? 

24 Je n'ai rien. There is 

nothing the matter 
with me. 

25 J'ai mal k la ttte, auz 

dents. I have a head- 
ache, a toothache. 

26 J'ai mal aux yeux. My 

eyes hurt. 

27 Cette table a une 

hauteur de quatre 
pieds, 

28 Cette table a quatre 

pieds de haut (or) 
de hauteur, 
This table is four feet 
high. 

29 II avait de la peine. 

He found it difficult. 

30 II en eut la chair de 

poule. It made his 
flesh creep. It made 
his blood run cold. 
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TRADUCTIONS DE "TO GO "— NEGATIFS 



TRADUCTIONS DE " To Go " — Expressions of Going 



i aller, to go. 

2 s'en aller, to go away. 

3 descendre, to go down, 

to descend. 

4 s'floigner, to go away, 

to go to a distance. 

5 entrer (dans), to go 

into, to enter. 

6 faire le tour (de), to go 

around (a city). 

7 monter, to go up, to 

mount. 

8 partir, to go away, to 

leave. 

9 se passer (de), to go 

without, to get along 
without. 



io se prendre (2t), to go 

about. 
ii se promener, to go for 

a walk. 
12 se promener en bateau, 

to go sailing. 
ij se promener k cheval, 

to go riding. 

14 se promener en voiture, 

to go driving. 

15 quitter, to go away, to 

leave. 

16 rentrer, to go home. 

17 se retirer, to go off. 

18 sortir, to go out. 

19 traverser, to go across, 

to go through. 



NEGATIFS — Negatives 



1 ne — aucun, no, none, 

not any. 

2 ne — gufere, hardly. 

3 ne — jamais, never. 

4 ne — jamais que, never 

except. 

5 ne — ni — ni, neither 

— nor. 

6 ne — mil, no, none, not 

any. 



7 ne — pas, no, not. 

8 ne — pas un, no, none, 

not one. 

9 n& — personne, no one. 

10 ne — plus, no longer. 

11 ne — plus que, no long- 

er anythingbut. 

12 ne — plus ri^n, nothing 

more. 

13 ne — point, not at all. 



ADVERBES 
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14 ne — que, only, noth- 

ing but. 

15 nc — ricn, nothing. * 



16 ne — rien que, nothing 

except. 

17 non, no. 



ADVERBES — Adverbs 

Many adjectives become adverbs by adding -ment 
to the feminine singular: 

autre — autrement, otherwise. 
doux — doucement, sweetly. 
heureux — heureusement, fortunately. 
The following are common adverbial forms and 
expressions not derived as above: 



1 ailleurs, elsewhere. 

2 ainsi, so, thus. 

3 k la fois, at once, at the 

same time. 

4 alors, then. 

5 k peine, hardly. 

6 k peu prfes, nearly, 

almost. 

7 assez (de), enough. 

8 aussi, also, as, so, too. 

9 aussitdt, immediately. 
10 autant (de), as much, 

as many. 
ii beaucoup (de), much, 
many. 

12 bien, very, well. 

13 bientdt, soon. 

14 cependant, neverthe- 

less. 



15 combien? how much? 

how many? 

16 comme, as, like, how! 

17 comment? how? 

18 d'ailleurs, besides. 

19 davantage, more. 

20 de bonne heure, early. 

21 d€}k, already. 

22 depuis quand? how 

long? 

23 du moins, at least. 

24 en bas, below, down- 

stairs. 

25 encore, again, still, yet. 

26 en effet, in fact. 

27 enfin, at last. 

28 en 'haut, above, up- 

stairs. 

29 ensemble, together. 
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CONJONCTIONS 



30 ensuite, next, then, 

31 environ, about. 

32 fort, very. 

33 ici, here. 

34 la, there. 

35 la-bas, below, yonder. 

36 loin, far, far off. 

37 maintenant, now. 

38 mal, badly. 

39 mime, even. 

40 non, no. 

41 oft? where? 

42 oui, yes. 

43 partout, everywhere. 

44 peu (de), little, few. 

45 peut-Stre, perhaps. 

46 plutdt, rather. 

47 plus tdt, sooner. 

48 pourquoi, why? 

49 pourtant, nevertheless. 

50 presque, almost, nearly. 

51 puis, then, next. 

52 quand? when? 



53 que! how! 

54 quelquefois, sometimes. 

55 si, so, yes. 

56 souvent, often. 

57 surtout, especially. 

58 tant (de), so much, so 

many. 

59 tard, late. 

60 tdt, soon. 

61 toujours, always, still. 

62 tout, entirely, quite, 

very. 

63 tout a coup, suddenly. 

64 tout a fait, entirely. 

65 tout a Pheure, just now, 

presently. 

66 tout de suite, immedi- 

ately. 

67 trfes, very. 

68 trop (de), too much, too 

many. 

69 vite, quickly. 

70 y, there. 



CONJONCTIONS — Conjunctions 



• in order that. 



afin que 
pour que 

(followed by subjunc- 
tive) 
a moins que, unless, 
(followed by ne and 
subjunctive) 



as soon 
as. 



4 aprfes que, after. 

5 aussitdt que 

6 dfes que 

7 une fois que 

8 avant que, before. 

(followed by subjunc- 
tive) 



PREPOSITIONS 
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9 Wen que 1 a h 

io quoique J * 

(followed by subjunc- 
tive) 

11 car 1 « 

y because. 

12 parce que J 

13 comme, as. 

14 de peur que | for fear 

15 de crainte que J that. 

(followed by ne and 
subjunctive) 

16 depuis que (time) | . 

17 puisque (cause) J 

18 done, now, then, there- 

fore. 

19 et, and. 

20 et — et, both — and. 

21 jusqu'k ce que, until. 

(followed by indica- 
tive to state a fact : 
by subjunctive to 
denote expecta- 
tion) 



22 lorsque 

23 quand 



when. 



24 mais, but. 

25 ni, neither. 

26 ni — ni, neither, nor. 

27 non seulement — mais, 

aussi (or) encore, not 
only — but also. 

28 or, now. 

29 ou, either. 

30 ou — ou, either — 

or. 

31 pendant que (time), 

32 tandis que (compari 

son), 
while. 

33 que, as, than, that. 

34 sans que, without. 

(followed by sub- 
junctive) 

35 si, if. 

36 soit — soit, whether — 

or. 



Propositions — Prepositions 



1 k 9 at, in, on, to, with. 

2 k cdt€ de, beside, by 

the side of. 

3 aprfes, after. 

4 k travers, across, 

through. 

5 au dehors de, outside 

of, without. 



6 au-dessous de, under. 

7 au-dessus de, above, 

over. 

8 au lieu de, instead of. 

9 au milieu de, in the 

midst of. 
10 au moyen de, by means 
of. 
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COMPARATIFS IRREGULIERS 



ii autour de, around. 


26 jusqu'k, as far as, up to, 


12 avant, before (time). 


until. 


13 avec, with. 


27 malgre*, in spite of. 


14 chez, at the house of, 


28 loin de, far from. 


at — 's, with. 


29 par, by, through. 


15 contre, against. 


30 parmi, among. 


16 dans, in. 


31 pendant, during. 


17 de, of, by, from, with. 


32 pour, for, in order to. 


18 depuis, since. 


33 pres de, near. 


19 derriere, behind. 


34 quant &, as to, as for, 


20 des, from, since. 


with regard to. 


21 devant, before (place), 


35 sans, without. 


in front of. 


36 selon, according to. 


22 en, in, to, like. 


37 sous, under. 


23 en face de, opposite. 


38 sur, on. 


24 en train de, in the act of. 


39 vers, about, towards. 


25 entre, among, between. 


40 voici, here is, are. 


41 voil&» there is, are. 



COMPARATIFS IRREGULIERS — Irregular Compara- 
tives. ADJECTIFS — Adjectives 



1 bon-ne, good; meil- 

leur-e, better; le 
meilleur, la meilleure, 
best. 

2 mauvais-e, bad; plus 

mauvais-e, (or) pire, 
worse; le plus mau- 
vais, la plus mau- 



vaise, (or) le,la pire, 
worst. 
3 petit-e, little, small; 
plus petit-e, smaller; 
moindre, less ; le plus 
petit, la plus petite, 
smallest; le, la moin- 
dre, least. 
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COMPARATIFS IRR^GULIERS — Irregular Compara- 
tives. ADVERBES — Adverbs 



1 beaucoup, much, many; 

plus, more; le plus, 
most. 

2 bien, well ; mieux, bet- 

ter; le mieux, 
best. 



3 mal, badly; plus mal, 

(or) pis, worse; le 
plus mal, (or) le pis, 
worst. 

4 peu, little, few; moins, 

less; le moins, least. 



PLACE DE L'ADJECTIF — The Position op Adjectives 

Short and common adjectives usually precede the 
nouns they modify, long and less common adjectives 
follow. The following usually precede the noun: 
beau, bon, court, grand, gros, jeune, joli, long, mau- 
vais, mlchant, meilleur, moindre, petit, pire, vieux, vil- 
ain, vrai. 

Adjectives of physical quality, adjectives of nation- 
ality, profession, title; adjectives of color; adjectives 
from proper nouns and participles regularly follow the 
noun. 

Upon the position of some adjectives depends the 
meaning: 



un bon homme, a sim- 
ple, silly, man. 

un homme bon, a good 
man. 

un brave homme, a fine, 
worthy man. 

un homme brave, a 
brave man. 



3 un grand homme, a 

great man. 
un homme grand, a tall 
man. 

4 un honngte homme, an 

honest man. 
un homme honngte, a 
polite man. 
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ADJECTIFS 



de nouveaux livres, 

(new) more books. 

des livres nouveaux, 
new, recently pub- 
lished books. 

un pauvre homme, a 
pitiable, unfortunate 
man. 

un homme pauvre, a 
poor man. 



7 un petit homme, a small 

man. 
un homme petit, a petty, 
mean man. 

8 mon propre argent, my 

own money. 
les mains propres, clean 
hands. 



ADJECTIFS — Adjectives 

The feminine of adjectives is regularly formed by 
adding mute -e to the masculine singular, but adjec- 
tives ending in mute -e remain unchanged. 

Adjectives ending in f change f to v and add mute e. 

Many adjectives ending in x change x to s and add 
mute e. 

Note other changes in following list. 



/ adroit-e, skillful , handy. 
2 affreux, affreuse, fright- 
ful. 
j &g6-e, old. 

4 aigu, aigug, sharp, 

shrill. 

5 amoureux, amoureuse, 

in love. 

6 ancien-ne, ancient, ex-, 

former, old. 

7 attentif, attentive, at- 

tentive. 



8 aucun-e, any (with a 

negative), not any, 
no. 

9 autre, other. 
io aveugle, blind. 

ii banal-e, commonplace. 

12 bas-se, low. 

13 beau, bel, belle, beauti- 

ful, fine. 

14 bite, stupid. 

15 bizarre, queer, strange. 

16 bref, brtve, brief, short. 



ADJECTIFS 
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17 bruyant-e, noisy. 

18 carr€-e, square. 

19 ce, cet, cette, ces, this, 

that, these, those. 

20 chaque, each, every. 

21 chaud-e, warm, hot. 

22 chauve, bald. 

23 cher, chfere, dear, ex- 

pensive. 

24 ch€ri-e, dear, beloved. 

25 clair-e, clear, light. 

26 complet, complete, com- 

plete. 

27 court-e, short. 

28 d6chirant-e, heartrend- 

ing. 

29 demi-e, half. 

30 dernier, dernifcre, last. 

31 digne, worthy. 

32 divers-e, various, differ- 

ent. 

33 doux, douce, sweet, soft. 

34 droit-e, right, straight. 

35 drdle, drole, queer, odd. 

36 dur-e, hard. 

37 €clatant-e, brilliant, 

bright. 

38 effrayant-e, frightful, 

terrifying. 

39 6gal-e, equal. 

40 €loign€-e, distant. 

41 entier, entifere, entire, 

whole. 

42 6pais-se, thick. 



43 6tonnant-e, astonish- 

ing. 

44 ftroit-e, narrow. 

45 facile, easy. 

46 faible, feeble, weak, 

dim. 

47 faux, fausse, false. 

48 favori, favorite, favo- 

rite. 
4Q ferme, firm, steady, 
bold. 

50 fidfele, faithful. 

51 fier, fifere, proud. 

52 flatteur, flatteuse, flat- 

tering, complimen- 
tary. 

53 fonc6-e, dark. 

54 fort-e, strong. 

55 fou, fol, folle, crazy, 

foolish. 

56 frais, fralche, cool. 

57 fris€-e, curly. 

58 froid-e, cold. 

59 gauche, left, awk- 

ward. 

60 gentil-le, nice, pretty. 

61 grand-e, grand, large, 

tall. 

62 gros-se, big, fat. 

63 grossier, grossifere, 

coarse. 

64 guerrier, guerrifere, war- 

like. 

65 habile, skillful, clever. 
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ADJECTIFS 



66 'haletant-e, breathless, 

out of breath. 

67 'hardi-e, bold. 

68 'haut-e, high, tall. 

69 heureux, heureuse, 

happy, fortunate. 

70 impr€vu-e, unforeseen. 

71 inattendu-e, unexpect- 

ed. 

72 inconnu-e, unknown. 

73 inf6rieur-e, lower. 

74 inquiet, inquifete, un- 

easy, worried. 

75 insens6-e, foolish, rash. 

76 instruit-e, well-educat- 

ed. 

77 jeune, young. 

78 joli-e, pretty. 
7Q Ulche, cowardly. 

80 laid-e, ugly. 

81 large, wide, broad. 

82 16ger» 16gfere» light. 

83 lent-e, slow. 

84 libre, free. 

85 long-ue, long. 

86 lourd-e, heavy. 

87 maigre, thin, meager. 

88 malade, ill, sick. 

89 malheureux, malheu- 

reuse, unhappy, un- 
fortunate. 

90 mauvais-e, bad, evil. 

91 m&hant-e, bad, ill- 

tempered, unkind. 



92 meilleur-e, better. 

le meilleur, la meil- 
leure, best. 

93 mime! same, self, very. 
Q4 meubl6-e, furnished. 
95 moindre, less. 

le, la moindre, least. 
g6 mou, mol, molle, soft. 
Q7 muet-te, dumb, silent. 
98 naif, naive, candid, 

simple. 
gg net-te, clear, clean. 

(-t- is pronounced.) 

100 neuf, neuve, new (un- 

used). 

101 nouveau, nouvel, nou- 

velle,^ new (just ap- 
peared). 

102 nu-e, bare. 

103 nul-le, no, not any. 

104 orgueilleux, orgueil- 

leuse , proud, 
haughty. 

105 ouvert-e, open. 

106 pareil-le, like, such. 

107 pauvre, poor. 

108 p&iible, painful. 

109 petit-e, little, small. 
no pire, worse. 

le, la pire, worst. 
in plat-e, flat. v 
H2 plein-e, full, filled. 

113 plusieurs, several. 

114 premier, premiere, first. 
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115 pr§t-e, ready. 

116 prochain-e, next. 

117 proche, near. 

118 profond-e, deep, pro- 

found. 

119 prdpre, own, neat. 

120 public, publique, pub- 

lic. 

121 puissant-e, powerful. 

122 quel-le, what? which ? 4 

123 quelque, some. 

124 rond-e, round, even, 
full. 

125 sage, good, wise. 

126 sanglant-e, bloody. 

127 sec, sfcche, dry. 

128 seul-e, alone, only. 
12Q sot-te, foolish. 
130 soudain-e, sudden. 



131 sourd-e, deaf. 

132 suivant-e, following, 

next. 

133 sup6rieur-e, upper, 

higher. 

134 tard-e, late. 

135 tel-le, such, such a 

136 tout-e (masc. pi. tous), 

all, each, every, 
whole. 

137 triste, sad. 

138 utile, useful. 

139 vide, empty. 

140 vieux,vieil,vieille, old. 

141 vilain-e, ugly, homely. 

142 vite, quick. 

143 voisin-e, neighboring, 

next. 

144 vrai-e, true. 



Quelques Mots de m£me forme que Certains 
Mots Anglais mais de Signification Diff£- 
RENTE — Words Resembling English Words, 
but Having Different Meanings 

The entire list should be carefully studied in order 
to avoid ridiculous mistakes. 



1 accidents, rugged, un- 

even. 

2 une action, action, 

share, stock. 

3 actuellement, now, at 

present. 



4 admirer, . to admire, 

wonder at. 

5 une affaire, affair, 

thing, trade. 

6 les affaires, things, busi- 

ness. 
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7 affronter, to face, 

cheat. 
£ un aide, assistant, 

helper. 
g une allure, gait, man- 
ner, way. 
10 une amende, fine. 
ii les appointements, /., 
salary, wages. 

12 une arme, weapon. 

13 armer, to arm, cock. 

14 arriver, to arrive, hap- 

pen. 

15 un assistant, bystander. 

16 assister (a), to attend, 

be present at. 

17 attendre, to wait for. 

18 une averse, shower. 

ig avertir, to advise, in- 
form, warn. 

20 le bail, lease. 

21 blesser, to wound. 

22 brave (before noun), 

good, worthy; (after 
noun), brave. 

23 le but, aim, purpose, 

goal, 
(-t- is pronounced.) 

24 le cabinet, case, closet, 

collection, office. 

25 la carte, card, map. 

26 causer, to chat, talk, 

cause. 

27 la cave, cellar. 



28 cent, hundred. 

29 le chagrin, anger, grief, 

trouble. 

30 chagrin-e, dull, fretful, 

sad. 

31 la chair, flesh, meat. 

32 la chaire, pulpit, pro- 

fessorship. 

33 la chasse, hunt. 

34 chasser, to drive out, 

hunt. 

35 la cheminle, fireplace, 

chimney. 

36 le coin, corner. 

37 la corne, horn. 

38 d&endre, to forbid, de- 

fend. 

39 la dent, tooth. 

40 demander, to ask for. 

41 la dot, dowry. 

(-t- is pronounced.) 

42 dresser, to arrange, 

raise, train. 

43 se dresser, to stand 

(straight). 

44 une etiquette, label, tag, 

etiquette. 

45 le favori, whisker. 

46 la figure, face, figure, 

form. 

47 fort, strong, much, 

loud, very. 

48 le front, forehead, 

front. 
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49 la gaine, scabbard, 

sheath. 

50 le gendre, son-in-law. 

51 gr&ce &, thanks to. 

52 la graine, seed. 

53 gras-se, fat, thick. 

54 le grief, wrong, griev- 

ance? injury. 

55 le 'hasard, chance, haz- 

ard, random. 

56 l'herbe, f. y grass, herb. 

57 une injure, insult, in- 

jury. 

58 l'instance, /., entreaty, 

urgency. 

59 le journal, newspaper. 

60 la journe*e, day, day's 

work, pay. 

61 la lame, blade. 

62 lancer, to throw, cast, 

launch. 

63 le lard, bacon, fat. 

64 large, wide. 

65 la lecture, reading. 

66 la main, hand. 

67 la marche, step, walk- 

ing, march. 

68 marcher, to step, walk, 

march. 

69 le massif, clump. 

70 merci, thanks! 

71 la mine, air, looks, 

mien. 

72 net-te, clean, clear. 



73 un office, service, duty. 

74 une ombrelle, parasol. 

75 l'or, w., gold. 

76 or, conj., now. 

77 le pain, bread. 

78 le pan, section, side. 

79 le parti, decision, party, 

side. 

80 un particulier, private 

citizen. 

81 partir, to depart, go 

away. 

82 la pie, magpie. 

83 une piece, room, piece, 

document. 

84 la pile, battery, pier, 

pile. 

85 le pin, pine-tree. 

86 la place, square, room, 

place. 

87 la plume, pen, feather. 

88 poser, to place, put, 

state. 

89 propre, own, neat. 

90 quitter, to leave, go 

away from. 

91 le rang, row, rank, 

92 remarquer, to notice. 

93 la rente, income, funds 

(/>/.), rent. 

94 reposer, to rest. 

95 la representation, per- 

formance, show, ex- 
hibition. 
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96 rester, to remain, stay. 

97 la ride, wrinkle. 

98 le rivage, seashore, 

bank. 

99 la rive, bank, shore. 

100 le roman, novel, Ro- 

mance (language). 

101 rude, difficult, hard. 

102 le sable, sand. 

103 sacrl, sacred, cursed. 

104 sale, dirty. 

105 le salut, safety, bow. 

106 la scfene, stage, scene. 

107 la selle, saddle. 

108 le siige, seat, siege. 
iog signaler, to describe, 

point out. 
no simple, mere, plain, 

single, simple. 
in le son, sound, ringing. 
112 le spectacle, play, 

show, sight. 



113 le store, window- 

shade, blind. 

114 tendre,to extend, hold 

out , stretch {adj. ) , 
tender. 

115 le testament, will, Tes- 

tament. 

116 le ton, color, tone. 

117 le trait, arrow, stroke. 

118 les traits, features. 

119 la trouble, agitation, 

confusion , disturb- 
ance. 

120 user, to wear out, con- 

sume, use. 

121 la vague, wave. 

122 la vase, mud. 

123 le vent, wind. 

124 le voyage, journey, 

trip. 

125 voyager, to travel. 

126 voyageur, traveler. 



NOMS NON CLASSIFIES — Unclassified Nouns 



1 un abbl, priest, Father. 

2 un abri, shelter. 

3 un acajou-s, mahogany . 

4 un acheteur, buyer, 

purchaser. 

5 Pacier, m. t steel. 

6 un adieu-x, goodby, 

farewell. 



7 une affiche, notice, 

poster. 

8 une aiguille, needle, 

hand (of clock). 
g une allumette, match. 

10 un amant, lover. 

11 une ftme, heart, mind, 

soul. 
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12 un ami, une amie, 

friend. 

13 une amitte, friendship. 

14 un amour, love. 

15 un ange, angel. 

16 un anneau-x, ring. 

17 un appui, support. 

18 un arc, arch. 

19 un arrfit, sentence, de- 

cree, arrest. 

20 un atelier, workshop, 

studio. 

21 une auberge, inn. 

22 une aumdne, alms, 

charity. 

23 un auteur, author. 

24 un, une avare, miser. 

25 un avenir, future. 

26 un avocat, lawyer. 

27 la bague, ring. 

28 la baguette, wand, rod. 

29 le baiser, kiss. 

30 le barreau-x, bar, bar- 

rier. 

31 la bataille, battle. 

32 le bateau-x, boat. 

33 le b&timent, building. 

34 le baton, stick. 

35 le berger, shepherd. 

36 la besogne, work, busi- 

ness. 

37 la bfite, animal, beast. 

38 la bgtise, nonsense, fool- 

ishness. 



39 le bijou-x, jewel. 

40 le billet, letter, note, 

ticket. 

41 le bl€, wheat. 

42 la blessure, wound. 

43 la boite, box. 

44 le bonheur, happiness, 

good luck. 

45 la bontl, kindness, 

goodness. 

46 le bord, bank, edge, 

shor v e . 

47 la boue, mud. 

48 la bougie, candle. 

49 le boulanger, baker. 

50 le bourgeois, citizen, 

burgher. 

51 la bourse, purse. 

52 le bout, end. 

33 la boutique, shop. 

54 le bruit, noise, rumor, 

talk. 

55 le bureau-x, desk, office 

(generally plural). 

56 le cachet, seal. 

57 le cadavre, corpse. 

58 le cadeau-x, gift. 
.59 le cadran, dial. 

60 le cadre, frame. 

61 le cahier, copy-book, 

half-dozen (loose) 
sheets. 

62 le caillou-x, pebble, 

stone. 
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63 la campagne, country, 

campaign. 

64 le canif, penknife. 

65 le carrf, square. 

66 le carreau-x, square, 

tile, panel. 

67 la cartouche, cartridge. 

68 les cendres, ashes. 
6g le cerceuil, coffin. 

70 la chaleur,heat , warmth . 

71 le champ, field. 

72 la chanson, song. 

73 le charbon, coal, char- 

coal. 

74 le ch&teau-x, country- 

house, castle. 

75 la chaumiere, thatched 

cottage. 

76 le chef, chief, leader, 

cook. 

77 le chiffon, piece, rag. 

78 le chiffre, figure, 

amount, monogram. 

79 le choix, choice. 

80 la chose, thing. 

81 la chute, fall. 

82 la cible, target. 

83 la cicatrice, scar. 

84 le ciel, heaven (s), sky. 

les cieux. 

85 la cire, wax. 

86 les ciseaux, scissors. 

87 le citoyen, la citoyenne, 

citizen, citizeness. 



88 

89 
90 

9i 

92 
93 

94 
95 

96 

97 

98 
99 

IOO 
IOI 

102 

103 

104 

105 

106 
107 
108 
109 

no 
III 

112 



a clartl, clearness. 
e clou-s, nail. 
a colere, anger. 
5 compte, account, 
reckoning. 
e comte, count. 
e concierge, janitor, 
doorkeeper. 
a conference, lecture. 
a confiance, confi- 
dence. 

a connaissance,knowl- 
edge, acquaintance. 
e conseil, advice, coun- 
sel, council. 
e coquin, rascal. 
a corbeille, basket. 
a cdte,coast, shore, rib. 
e cdt€, direction, side. 
a couronne, crown, 
wreath. 

a couverture, cover, 
covering, blanket. 
a crainte, fear. 
e crayon, pencil. 
e cre*puscule, twilight. 
a crfite, crest, ridge. 
a croix, cross. 
e cuir, leather. 
e danseur, la dan- 
seuse, dancer. 
e d€, thimble, dice. 
e de*bris, remains, rub- 
bish, wreck. 
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113 le dflmt, beginning, 

first appearance. 

114 la dlcouverte, discov- 

ery. 

115 le d€dain, disdain. 

116 le dlfaut, defect, fault, 

mistake. 

117 le d6put6, deputy, rep- 

resentative. 

118 le dessein, plan, inten- 

tion. 
ng le dessin, drawing, 
sketch, design. 

120 le dltour, turn, bend, 

subterfuge. 

121 le deuil, mourning, 

grief. 

122 le devoir, duty, writ- 

ten exercise. 

123 le diable, devil. 

124 Dieu, God. 

125 le don, gift. 

126 la douane, duty, 

custom-house. 

127 la douceur, sweetness, 

mildness. 

128 la douleur, grief, pain. 
12Q le drap, cloth, sheet. 

130 le drapeau-x, flag. 

131 le due, duke. 

j 32 un Ichafaud, scaffold. 

133 une Icharpe, scarf. 

134 une 6chelle» ladder. 

135 une 6cole» school. 



136 un Icolier, une €co- 

lifere, scholar. 

137 un Icrivain, writer. 

138 une Scriture, writing. 

139 un Icueil, rock, reef. 

140 l'lcume, /., foam. 

141 un effroi, fright. 

142 une Iglise, church. 

143 un flan, bound, spirit, 

outburst, e n t h u s i - 
asm. 

144 un, une flfeve, pupil, 

scholar. 

145 Polite, f., choice, best. 

146 une emplette, pur- 

chase. 

147 un emprunt, borrow- 

ing, load. 

148 unendroit, place, spot. 

149 un entretien, conver- 

sation. 

150 les environs, m. pl. t 

vicinity , neighbor- 
hood. 

151 une €p€e, sword. 

152 un Iperon, spur. 

153 un Ipicier, grocer. 

154 une Ipingle, pin. 

155 une 6preuve, experi- 

ence, test. 

156 un escabeau, stool. 

157 un, une esclave, slave. 

158 un espace, space, 

room, place. 
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159 une espfece, kind, sort. 

160 une esplrance, hope. 

161 un espion, sky. 

162 un espoir, hope, ex- 

pectation. 

163 un esprit, spirit, mind, 

wit. 

164 un €tang, pond. 

165 une Itendue, extent. 

166 une Itoile, star. 

167 un Itonnement, won- 

der, astonishment. 

168 un stranger, une Itran- 

gfere, stranger, for- 
eigner. 

169 une €tude, study. 

170 un Itudiant, une ftudi- 

ante, student. 

171 une Evasion, escape. 

172 un €v€nement, event, 

emergency. 

17 3 un 6v6que, bishop. 

174 un examen, examina- 

tion. 

175 une fabrique, factory. 

176 la fa^ on, manner, way, 

ceremony. 

177 le facteur, letter- 

carrier. 

178 le fait, act, deed, 

fact. 

179 le fardeau, burden. 

180 le faubourg, suburb, 

district. 



181 la faute, fault, mis- 

take. 

182 le fer, iron, sword. 

183 la ftte, feast, holiday, 

birthday. 

184 le feu-x, fire. 

185 le fiacre, cab. 

186 la ficelle, twine, cord. 

187 la fifevre, fever. 

188 le fil, thread, edge. 

189 le filet, thread, net, 

snare. 

190 la fin, end. 

191 le fleuve, river. 

192 le flot, crowd, flood, 

wave. 

193 la foi, faith. 

194 le foin, hay. 

195 la fois, time: 

196 le fond, back, bottom, 

depth. 

197 le fouet, whip. 

198 la foule, crowd. 

199 le fourreau, scabbard. 

200 la frayeur, fright, ter- 

ror. 

201 la fuite, flight. 

202 la fum6e, smoke. 

203 le gamin, boy, urchin. 

204 la gare, station. 

205 le genre, kind, fashion, 

sort, style. 

206 les gens, m. and /., 

people. 
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207 les jeunes gens, young 

men, young people. 

208 le goilt, taste. 

209 la goutte, drop. 

210 la grange, barn. 

211 le gr€, will, liking, 

gratitude. 

212 la guerre, war. 

21 j le guet-apens, ambush. 

214 la 'hache, ax. 

215 la 'haie, hedge. 

216 le 'haillon, rag, tatter. 

217 une haleine, breath. 

218 une he*lice, screw, pro- 

peller. 

219 un honneur, honor, 

credit. 

220 un, une hdte, guest, 

host. 

221 un hdtel, hotel, home, 

mansion. 

222 une lie, island. 

223 le jardin, garden. 

224 le jeu-x, game, play. 

225 la jeunesse, youth. 

226 la joie, joy. 

227 le jouet, plaything. 

228 la laine, wool. 

229 la larme, tear. 

230 la legon, lesson. 

231 le lien, bond, band. 

232 le lieu-x, place. 

233 la lieue, league. 

234 la ligne, line. 



235 le linge, linen, clothes. 

236 la loi, law. 

237 le loisir, leisure. 

238 la lueur, light, glimpse. 

239 la lumiere, light. 

240 la lune, moon. 

241 la lutte, struggle, con- 

test. 

242 le magasin, store. 

243 le maire, mayor. 

244 la mairie, mayor's of- 

fice, town-hall. 

245 le maltre, master, 

teacher. 

246 le, la malade, patient, 

sick person. 

247 la maladie, sickness, 

disease. 

248 le malheur, misfor- 

tune, bad luck. 

249 la malle, trunk. 

250 le marchand, mer- 

chant. 

251 le matelot, sailor. 

252 le mldecin, doctor. 

253 la mele*e, hand-to- 

hand conflict. 

254 le manage, household. 

255 le mendiant, beggar. 

2 56 le mlpris, scorn, con- 

tempt. 

257 le mensonge, lie. 

258 le menteur, liar. 

259 la mer, sea. 
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260 le metier, business, 

profession, trade. 

261 le milieu-x, middle, 

midst. 

262 la modiste, milliner. 

263 les moeurs, ra., man- 

ners. 

264 la moitil, half. 

265 le monde, world, com- 

pany, people. 

266 la montagne, moun- 

tain. 

267 la montre, watch. 

268 le morceau-x, piece. 

269 la mort, death. 

270 le mot, word. 

271 le moulin, mill. 

272 le moyen, means, 

way. 

273 le naufrage, ship- 

wreck, 

274 le navire, ship. 

275 le negotiant, mer- 

chant. 

276 les noces, /. pi., wed- 

ding. 

277 le nceud, knot. 

278 le nom, name, noun. 

279 le nombre, number. 

280 la nouvelle, news. 

281 le nuage, cloud. 

282 la nuance, shade, tint. 

283 le num&ro, number. 

284 une oeuvre, work. 



285 une ombre, darkness, 

shade, ghost. 

286 un ojgueil, pride, 

287 une ouverture, open- 

ing, frankness. 

288 un ouvrage, work. 

289 un ouvrier, workman. 

290 la paille, straw. 

291 la paix, peace. 

292 le palais, palace. 

293 le parapluie, umbrella. 

294 la paresse, idleness. 

295 le pari, bet, wager. 

296 la parole, word, 

speech. 

297 le patois, dialect. 

298 la patrie, fatherland. 

299 le pays, country. 

300 le paysage, scenery, 

landscape. 

301 le paysan, country- 

man, peasant, 
farmer. 

302 la peinture, painting, 
. picture. 

303 la pente, slope. 

304 la perte, loss. 

305 la peur, fear. 

306 la phrase, phrase, sen- 

tence. 

307 le pifege, trap. 

308 le plaisir, pleasure. 

309 la plupart, most. 

310 le pofeme, poem. 
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311 la polsie, poetry. 

312 le pofete, poet. 

313 le poids, weight. 

314 le pont, bridge, deck. 

315 le poste, post. 

316 la poste, post-office. 

317 la poudre, powder. 

318 le pourboire, fee. 

31 9 la poussifere, dust. 

320 le pouvoir, power. 

321 le president, president. 

322 le prttre, priest. 

323 la preuve, proof. 

324 la prifere, prayer. 

325 la proie, prey. 

326 la puissance, power. 

327 le puits, well, pit. 

328 le prix, cost, price, 

prize. 
32Q le pupitre, desk. 

330 le rayon, ray, beam, 

shelf. 

331 le r€cit, recital, story. 

332 la r^colte, harvest, 

yield, crop. 

333 la rfegle, rule, ruler. 

334 la reine, queen. 

335 lerenseignement, 

(piece of) informa- 
tion. 

336 le rtve, dream. 

337 le rhume, cold. 

338 la rivifere, river. 

339 le roi, king. 



340 la roue, wheel. 

341 la route, road, way, 

journey. 

342 le royaume, kingdom. 

343 la rue, street. 

344 le ruisseau, brook, gut- 

ter. 

345 la salle, room, hall. 

346 le sang-froid, coolness, 

composure. 

347 le sanglot, sob. 

348 la santl, health. 

349 la semelle, sole. 

350 le slnat, senate. 

351 le sens, opinion, sense, 

direction, 
(-s- is pronounced.) 

352 le serment, oath. 

353 la serrure, lock. 

354 la soie, silk. 

355 le soleil, sun. 

356 la sortie, departure, 

going out, exit. 

357 le soupcon, suspicion. 

358 le soupir, sigh. 

359 le sourd-muet, deaf- 

mute. 
les sourds-muets. 

360 le sourire, smile. 

361 le souvenir, memory, 

remembrance , recol- 
lection. 

36? le sursaut, start. 

363 la tache, spot. 
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364 la t&che, task. 

365 la taille, height, size, 

figure. 

366 le tambour, drum. 

367 le temoin, witness. 

368 les tenebres, /. pl. t 

darkness. 

369 la terre, earth, land. 

370 la toile, canvas. 

371 le tome, volume. 

372 la tour, tower. 

373 le tour, turn, feat, 

trick. 

374 la trahison, treason. 

375 le travail, task, work, 

study. 
les travaux. 

376 la traversle, passage, 

crossing. 

377 la tristesse, sadness. 

378 le trottoir, sidewalk. 

379 le trou-s, hole. 

380 le troupeau-x, flock, 

herd. 



381 le vaisseau-x, vessel, 

ship. 

382 la valeur, value, valor, 

bravery. 

383 la vapeur, steam. 

384 la vente, sale. 

385 le verger, orchard. 

386 la vente*, truth. 

387 le verrou, bolt. 

388 un veuf, une veuve, 

widower, widow. 

389 la vie, life, living. 

390 la vieillesse, old 

age. 

391 la ville, city. 

392 la vitesse, speed. 

393 le vceu-x, vow, wish. 

394 la voile, sail. 

395 le voile, veil. 

396 le voisin, la voisine, 

neighbor. 

397 la voiture, carriage. 

398 le voleur, thief. 

399 la vue, view, sight. 
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In the following verb lists, the infinitive, present 
participle, past participle, the 1st person singular pres- 
ent indicative and past definite of the paradigm and 
irregular verbs are given, and in addition, the 1st per- 
son singular future and present subjunctive, wherever 
irregular. 



VERBES RfiGULIERS EN -ER— Regular 
Verbs in -er 



1 abreuver (abreuvant, 

abreuvl, abreuve, 
abreuvai), to water 
(animals). 

2 abriter, to shelter. 

3 accabler, to overwhelm. 

4 accrocher, to hook. 

5 afficher, to publish, ad- 

vertise. 

6 a g r £ e r , to accept, 

please. 

7 aimer, to like, love. 

8 aimer mieux, to like 

better, prefer. 

9 ajouter, to add. 

10 allumer, to light. 

11 amasser, to amass, 

gather, collect. 

12 apaiser, to appease, 

soothe. 

13 apprtter, to prepare, 

make ready. 

14 arracher, to tear out, 

pull, extract. 



15 arrSter, to stop. 

16 arroser, to water, sprin- 

kle, wet. 

17 assister (k), to be pres- 

ent (at). 

18 attirer, to attract, draw. 
ig attraper, to catch, cap- 
ture. 

20 avaler, to swallow. 

21 avouer, to avow, con- 

fess. 

22 baigner, to bathe. 

23 baiser, to kiss. 

24 baisser, to lower. 

25 bercer, to rock. 

26 blesser, to wound. 

27 boucher, to cork, stop 

up. 

28 bouleverser, to upset, 

overwhelm. 

29 briller, to shine. 

30 briser, to break. 

31 brouiller, to mix up, 

confuse. 
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32 se brouiller, to quarrel. 

33 bruler, to burn. 

34 cacher, to hide. 

35 casser, to break. 

36 causer, to cause, talk. 

37 chanter, to sing. 

38 chasser, to drive out, 

hunt. 

39 chauffer, to warm. 

40 chercher, to look for. 

41 compter, to count, in- 

tend, expect. 

42 confier, to entrust. 

43 congldier, to dismiss. 

44 conter, to tell, relate. 

45 se coucher, to go to bed. 

46 couper, to cut. 

47 couter, to cost. 

48 crier, to create. 

49 creuser, to dig. 

50 crever, to break, burst. 

51 d€boucher, to uncork, 

empty, emerge. 

52 dlchirer, to tear. 

53 d6fier, to defy, dare. 

54 se- dlfier (de), to dis- 

trust, suspect, be dif- 
fident. 

55 dejeuner, to breakfast, 

lunch. 

56 demander (k), to ask, 

ask for. 

57 demeurer, to live, be. 

58 se dlpftcher, to hurry. 



5P dlrober, to remove, 
hide. 

60 deviner, to guess, 

imagine. 

61 dilater, to dilate, ex- 

pand. 

62 dormer, to give. 

63 douter (de), to doubt. 

64 se douter (de), to sus- 

pect. 

65 dresser, to straighten, 

train. 

66 se dresser, to stand up. 

67 durer, to last. 

68 ^carter, to separate, 

scatter, put aside. 

69 Ichapper (It), to escape. 

70 Ichouer, to run 

aground, fail. 

71 Iclater, to burst out, 

shine forth. 

72 Iclairer, to light. 

73 Icouler, to flow away, 

elapse. 

74 Icouter, to listen to. 

75 ^eraser, to crush. 

76 s'lerier, to exclaim, cry 

out. 

77 s'lgarer, to be lost. 

78 s'floigner, to go away. 

79 empficher, to hinder, 

prevent. 

80 emporter, to carry 

away, win. 
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8 1 s'empresser, to hasten, 

be eager. 

82 enfermer, to shut up, 

lock in. 

83 enfier, to swell. 

84 enseigner, to teach. 

85 entourer, to surround. 

86 Ipargner, to spare, 

save. 

87 €prouver, to test, feel. 

88 Ipuiser, to exhaust. 

89 Staler, display, show. 

90 Itonner, to astonish. 

91 Itouffer, to choke, suf- 

focate. 

92 Itudier, to study. 

93 €veiller, to wake up. 

94 €viter, to avoid, shun. 

95 exprimer, to express. 

96 f&cher, to offend. 

97 se f&cher, to be angry. 

98 fermer, to close, shut. 

99 se fier (k), to trust, de- 

pend (on). 

100 se figurer, to imagine. 

10 1 f rapper, to strike. 

102 frotter, to rub. 

103 fumer, to smoke. 

104 gagner, to earn, win. 

105 g&ter, to spoil. 

106 gftner, to be in the 

way, disturb. 
J07 germer, to sprout. 
108 glisser, to slide. 



109 gouter, to taste. 
no gratter, to scratch. 
in grimper, to climb. 

112 gronder, to scold. 

113 guetter, to watch, wait 

for. 

114 habiller, to dress. 

115 se 'hater, to hurry. 

116 importer, to be of im- 

portance, matter. 

117 jouer (k, de), to play. 

118 jurer, to swear. 

119 l&cher, to let go, re- 

lease. 

120 laisser, to let, leave. 

121 lasser, to tire, weary. 

122 laver, to wash. 

123 lier, to bind. 

124 livrer, to give up. 

125 louer, to rent, praise. 

126 manquer, to fail, 

miss. 

127 marcher, to walk, 

march. 

128 mftler, to mix, mingle, 

meddle. 

129 monter, to mount, go 

up. 

130 montrer, to show. 

131 oser, to dare. 

132 dter, to remove, take 

off. 

133 oublier, to forget. 

134 parier, to bet, wager. 
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135 parler (de), to speak 

(about). 

136 p€cher, to sin. 

137 pfccher, to fish. 

138 peigner, to comb. 

139 pencher, to bend, lean. 

140 penser (&), to think 

(about). 

141 pleurer, to weep, cry. 

142 plier, to bend. 

143 porter, to carry, wear. 

144 se porter (bien, mal), 

to be (well, sick). 

145 poser, to put. 

146 pousser, to grow, push. 

147 prftcher, to preach. 

148 presenter, to present, 

introduce. 

149 prtter, to lend. 

150 prier, to pray. 

151 prouver, to prove. 

152 raconter, to relate, 

tell. 

153 ramasser, to collect, 

pick up. 

154 rapprocher, to bring 

nearer, to compare. 

155 se rapprocher, to come 

together, agree. 

156 reader, to recoil, draw 

back. 

157 regarder, to look at. 

158 remercier, to thank. 

159 rencontrer, to meet. 



160 renoncer (k), to give 

up. 

161 renverser, to overturn. 

162 reposer, to rest. 

163 respirer, to breathe. 

164 rester, to remain. 

165 rfveiller, to wake up. 

166 rtver, to dream. 

167 saluer, to bow to. 

168 sangloter, to sob. 

169 sauter, to jump. 

170 se sauver, to run 

away. 

171 secouer, to shake. 

172 sembler, to seem. 

173 serrer, to crowd, press. 

174 sonner, to ring. 

175 se soucier (de), to care 

about. 

176 siffler, to whistle. 
777 souffler, to blow. 

178 souhaiter, to wish, 

desire. 

179 soupconner, to sus- 

pect. 

180 supplier, to beg, en- 

treat. 

181 surveiller, to watch. 

182 tftcher, to try. 

183 titer, to feel. 

184 tenter, to attempt. 

185 tirer,' to drdw, pull, 

shoot. 

186 tomber, to fall. 
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187 trainer, to drag. 

188 travailler, to work. 

189 traverser, to cross. 

190 tromper, to deceive. 

191 se tromper, to be mis- 

taken. 

192 trouver, to find. 



193 se trouver, to be. 

194 tuer, to kill. 

195 user, to use, wear out. 

196 veiller, to watch. 

197 verser, to pour out. 

198 vider, to empty. 

199 viser, to aim. 



200 voler, to fly, steal. 



VERBES RfeGULIERS EN -IR — Regular Verbs in -ir 



1 accomplir (accomplis- 

sant, accompli, ac- 
complis, accomplis) , 
to accomplish. 

2 agir, to act, move. 

3 s'agir (de), to be a ques- 

tion of. 

4 aigrir, to sour. 

5 anlantir, to annihilate. 

6 avertir, to warn. 

7 bannir, to banish. 

8 bfttir, to build. 
p.Mnir, to bless. 

10 blanchir, to whiten. 

11 ch&ir, to cherish. 

12 choisir, to choose. 

13 convertir, to convert. 

14 durcir, to harden. 

15 Iblouir, to dazzle. 

16 s^panouir, to open, ex- 

pand. 

17 s'lvanouir, to faint. 

18 finir, to finish. 



19 fleurir, to flourish, 

grow. 

20 fournir, furnish. 

21 franchir, to cross, pass 

over. 

22 frftnir, to shudder, 

tremble. 

2 3 garnir, to adorn, fur- 

nish. 

24 g&nir, to groan. 

25 grandir, to grow large. 

26 gu&ir, to cure. 

27 jouir (de), to enjoy. 

28 maigrir, to grow 

thin. 

29 miirir, to ripen. 

30 nourrir, to nourish. 

31 oMir (k), to obey. 

32 p£rir, to perish. 
jj punir, to punish. 

34 r£fl6chir, to reflect. 

35 se rfjouir, to be glad, 

have a good time. 
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36 retentir, to re-echo, re- 

sound. 

37 remplir, to fill. 

38 rltablir, to repair, re- 

store. 



39 rlussir, to succeed. 

40 rougir, to blush. 

41 saisir, to seize. 

42 subir, to bear, undergo. 

43 trahir, to betray. 



44 unir, to unite. 
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1 attendre (attendant, at- 

tendu, attends, atten- 
dis), to wait for. 

2 descendre, to go down. 

3 entendre, to hear, 

understand. 

4 6tendre, to stretch. 

5 fendre, to split. 

6 fondre, to melt. 



8 

9 
10 
11 
12 
13 
14 



interrompre, to inter- 
rupt. 
mordre, to bite. 
pendre, to hang. 
perdre, to lose. 
rendre, to give back. 
r€pondre(k),to answer. 
rompre, to break. 



tordre, to twist. 
15 vendre, to sell. 



VERBES iRRfeGULIERS EN -ER- 

Verbs in -er 



-Irregular 



Aller and envoyer are usually regarded as the two 
irregular verbs in -er; the irregular verbs in which 
there are orthographical changes only are conjugated 
like donner, except according to the following table: 

(1) In verbs ending in -cer, c becomes $ before a 
and o, this change occurring in the present participle, 
the 1st, 2d, and 3d persons singular and the 3d person 
plural of the imperfect indicative, the 1st person plural 
of the present indicative and imperative, the 1st, 2d, 
and 3d persons singular, and the 1st and 2d persons 
plural of the past definite, and all persons of the imper- 
fect subjunctive. See avancer for principal parts. 
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(2) In verbs ending in -ger, g becomes ge before a and 
o in the same forms in which the verbs in -cer change. 
See manger. 

(3) In verbs ending in mute e H-single consonant 
H-er, the stem vowel e becomes h before a mute e syllable, 
this change occurring throughout the future and con- 
ditional in the ist, 2d, and 3d persons singular, and 
the 3d person plural of the present indicative and 
the present subjunctive, and the 2d person singular 
of the imperative. See achever. The following excep- 
tion to this rule should be noted: 

In verbs ending in -eter and -eler, the t or 1 is 
doubled before a mute e syllable except in acheter and 
geler and a few uncommon verbs which follow the 
rule and take the h. See jeter, appeler, acheter, geler. 

(4) In verbs ending in e+consonant+er, the 6 
becomes i before a mute e syllable, as above, except in the 
future and conditional, where the € remains. See elder. 

(5) Verbs ending in -eer do not change, but are like 
donner. 

(6) In verbs ending in -oyer and -uyer, the y 
changes to i before a mute e syllable, as above; in 
verbs ending in -ayer, this change may or may not 
take place; verbs ending in -eyer do not change. See 
aboyer, appuyer, effrayer. 

1 aboyer (aboyant, aboyl, 

aboie, aboyai, aboi- 

erai, aboie), to 
bark. 

2 acheter (achet ant, 

achet£, achfete, 
achetai, achfeterai, 
achfete), to buy. 



3 achever (achevant, 

achev£, achfeve, 
achevai, achfeverai, 
achfeve), to finish, 
complete. 

4 aller (allant, all6, vais, 

allai, irai, aille, 
impve.va), to go. 
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5 s'en aller, to go away. 

6 amener, to bring, draw. 

7 appeler (appelant, ap- 

pell, appelle, appelai, 
appellerai, appelle) , 
to call. 

8 s'appeler, to be named, 

one's name is. 

9 appuyer (appuyant, ap- 

puy€, appuie, appu- 
yai, appuierai, ap- 
puie), to lean, 
support. 

io avancer (avancant, 
avanc^, avance, 
avancai, avancerai, 
avance), to advance. 

ii elder (cldant, c6&6, 
cfede, cldai, clderai, 
cfede), to yield. 

12 dess6cher, to dry, dry 

up, wither. 

1 3 dinger, to direct, steer. 

14 effrayer (effrayant, ef- 

fray€, effraie or 
effraye, effrayai, ef- 
fraierai or effrayerai, 
effraie or effraye), to 
frighten. 

15 Igorger, to kill. 

16 employer, to employ, 

use. 
ly enfoncer, to bury, sink. 
18 s'ennuyer, to be bored. 



19 envoyer (envoyant, en- 

voy£, envoie, envoyai, 
enverrai, envoie), to 
send. 

20 renvoyer, to send away. 

21 esplrer, to hope. 

22 essayer, to try. 

23 essuyer, to dry, wipe up. 

24 eziger, to demand. 

25 geler (gelant, gel£, gfele, 

gela, gfelera, gfele), to 
freeze. 

26 interroger, to question. 

27 jeter (jetant, jet€, jette, 

jetai, jetterai, jette), 
to throw. 

28 lever, to raise. 

29 se lever, to rise, get up. 

30 enlever, to carry off, 

take away. 

31 manger (mangeant, 

mangl, mange, man- 
geai, mangerai, 
mange), to eat. 

32 manager, to spare, be 

careful of. 

33 mener, to bring. 

34 nager, to swim. 

35 n^gliger, to neglect. 

36 neiger, to snow. 

37 nettoyer, to clean. 

38 noyer, to drown. 

3Q obliger, to force, oblige. 
40 partager, to share. 
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4 1 payer, to pay (for). 

42 plnltrer, to penetrate. 

43 peser, to weigh. 

44 placer, to place, put. 
45plonger, to dive, 

plunge. 

46 se promener, to go walk- 

ing. 

47 prot^ger, to protect. 

48 se rappeler, to recall, 

remember. 



4Q r6gner, to reign. 
50 remplacer, to replace. 
57 renouveler, to renew. 
52 rlplter, to repeat. 
5 j rfvfler, to reveal. 

54 semer, to sow. 

55 songer, to think, dream. 

56 succlder (k), succeed, 

inherit. 

57 tracer, to trace. 

58 voyager, to travel. 



VERBES IRREGULIERS EN -IR- 

Verbs in -IR 



-Irregular 



1 acqulrir (acqulrant, 

acquis, acquiers, 
acquis, acquerrai, 
acquifere), to ac- 
quire. 

2 conqu&ir, to con- 

quer. 
j bouillir (pres. indie. 
bous), to boil. Like 
dormir. 

4 courir (courant, couru, 

cours , courus, 
courrai, coure), to 
run. 

5 accourir, to hasten . 

6 concourir, to co- 

operate, compete. 

7 parcourir, run over. 

8 secourir, to help. 



p cueillir (cueillant, cueil- 
li, cueille, cueillis, 
cueillerai, cueille), 
to gather. 

10 accueillir, to wel- 

come. 

11 assaillir (fut. assail- 

lirai), to assail. 

12 tressaillir (fut. tres- 

saillirai), to trem- 
ble. 

13 dormir (dormant, 

dormi, dors, dor- 
mis), to sleep. 

14 s'endormir, to fall 

asleep. 

15 faillir(faillant,failli,faux, 

faillis, faudrai, faille; 
no impve.), to fail. 



So 
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16 fuir (fuyant, fui, fuis, 

fuis, fuirai, fuie), to 
flee. 

17 s'enfuir,to flee,escape. 

18 'hair ('haissant, 'hal, 

'hais, 'hais) (takes 
no circumflex ac- 
cent), to hate. 

19 mentir (pres. indie. 

mens), to lie. Like 
dormir. 

20 dlmentir, to contra- 

dict. 

21 mourir (mourant, mort, 

meurs,mourus,mour- 
rai, meure), to die. 

22 offrir (offrant, off ert, 

offre, offris), to offer. 
Like ouvrir. 

23 ouvrir (ouvrant, ouvert, 

ouvre, ouvris), to 
open. 

24 couvrir, to cover. 

25 d&ouvrir, to dis- 

cover. 

26 entr'ouvrir, to open 

slightly, half -open. 

27 partir (pres. indie, pars), 

to leave, go away, 
start. Like dormir. 

28 se repentir (pres. indie. 

me repens), to re- 
pent. Like dormir. 



2Q sentir (pres. indie, sens), 
to feel. Like dormir. 

30 servir (pres. indie, sers), 

to serve. Like 
dormir. 

31 se servir (de) , to make 

use (of). 

32 sortir (pres. indie, sors), 

to go out. Like dor- 
mir. 

33 souffrir, to suffer. Like 

offrir. 

34 tenir (tenant, tenu, 

tiens, tins, tiendrai, 
tienne), to hold. 

appartenir, to belong. 

contenir, to contain. 

maintenir, to main- 
tain. 

obtenir, to obtain. 

soutenir, to sustain. 
40 venir(venant,venu,viens, 
vins, viendrai ? 
vienne), to come. 

convenir (de), to 
agree; (i), to suit. 

devenir, to become. 

parvenir (k), to at- 
tain, reach. 

prfvenir, to prevent, 
warn. 

se souvenir (de), to re- 
member. 



35 

36 
37 

38 

39 



41 

42 

43 

44 
45 



46 vfitir (vfitant, vfitu, vfits, vfitis), to clothe. 
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VERBES IRREGULIERS EN -RE — Irregular Verbs 

IN -RE 



i atteindre, to attain, 
reach, strike. See 
craindre. 

2 battre (battant, battu, 

bats, battis), to 
beat. 

3 abattre, to beat 

down, fell. 

4 combattre, to fight, 

oppose. 

5 se dlbattre, to strug- 

gle. 

6 boire (buvant, bu, bois, 

bus, boirai, boive), to 
drink. 

7 conclure (concluant, 

conclu, conclus, 
conclus), to con- 
clude. 

8 exclure, to exclude. 
g inclure, to include 

(past. part, inclus). 

io conduire (conduisant, 
conduit, conduis, 
conduisis), to con- 
duct. 

ii dlduire, to deduct. 

12 introduire, to intro- 

duce. 

13 produire, to produce. 



14 rlduire, to reduce. 

15 traduire, to trans- 

late. 

16 construire (construi- 

sant, construit, 
construis, construi- 
sis), to construct. 

17 d&ruire, to destroy. 

18 cuire (cuisant, cuit, 

cuis, cuisis), to 
cook. 

19 luire (luisant, lui, 

Ms; no past defi- 
nite or imperfect 
subjunctive), to 
shine. 

20 nuire (nuisant, nui, 

nuis, nuisis), to 
injure. 

21 confire (confisant, con- 

fit, confis, confis), 
to preserve. 

22 suffire (past. part. 

suffi), to suffice, be 
sufficient. 

23 connattre (connaissant, 

connu, connais, 
connus), to know, 
be acquainted 
with. 
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24 reconnoitre, to recog- 

nize. 

25 paraltre (paraissant, 

paru, parais, 
parus), to appear, 
seem. 

26 apparaltre, to appear. 

27 disparaitre, to disap- 

pear. 

28 construire, to construct. 

See under conduire. 
2g coudre (cousant, cousu, 
couds, cousis), to 
sew. 

30 dlcoudre, to rip. 

31 craindre (craignant, 

craint, crains, 
craignis), to fear. 

32 plaindre, to pity. 

33 se plaindre, to com- 

plain. 

34 atteindre (atteignant, 

atteint, atteins, at- 
teignis), to attain, 
reach, strike. 

35 6teindre, to ex- 

tinguish. 

36 feindre, to feign, pre- 

tend. 
j7 peindre, to paint. 
38 j o i n d r e (joignant, 

joint, joins, joig- 

nis), to join. 
jg enjoindre, to enjoin. 



40 rejoindre, to rejoin, 

meet again. 

41 croire (croyant, cru, 

crois, crus, croirai, 
croie), to believe. 

42 croftre (croissant, cru 

(/., crue), crols, 
crus), to grow. 

43 accroftre (past part. 

has no circumflex), 
to increase. 

44 cuire, to cook. See 

under conduire. 

45 dire (disant, dit, dis, 

dis), to say. 
(2dpi. pres . indie . and 
impve. is dites.) 

46 contredire, to contra- 

dict. 

47 maudire (pres. part. 

maudissant), t o 
curse. 
(2d pi. pres. indie, 
and impve. i s 
maudissez.) 

48 mldire, to slander. 
4Q prldire, to predict. 

(2dpi. pres. indie, and 
impve. is contre- 
disez, m&Lisez, pr6- 
disez.) 
50 6crire (fcrivant, ficrit, 
Serfs, Scrivis), to 
write. 
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51 dlcrire, to describe. 

52 inscrire, to inscribe. 

53 souscrire, to sub- 

scribe. 

54 6teindre, to extinguish. 

See under craindre. 

55 etre (6tant, 6t6> suis, 

fus, serai, sois, 
impve. sois), to be. 

56 faire (faisant, fait, fais, 

fis, ferai, fasse), to 
make, do. 

57 contrefaire, to coun- 

terfeit, imitate. 

58 satisfaire, to satisfy. 

59 feindre, to feign, pre- 

tend. See under 
craindre. 

60 joindre, to join. See 

under craindre. 

61 lire (lisant, lu, lis, lus), 

to read. 

62 61ire, to elect. 

63 luire, to shine. See 

under conduire. 

64 mettre (mettant, mis, 

mets, mis), to put, 
place. 

65 se mettre (k), to 

begin. 

66 commettre, to com- 

mit. 

67 omettre, to omit. 

68 permettre, to permit. 



69 promettre, to prom- 

ise. 

70 soumettre, to submit. 

71 moudre (moulant, 

moulu, mouds, mou- 
lus), to grind. 

72 naitre (naissant, n6, 

nais, naquis), to be 
born. 

73 nuire, to injure. See 

under conduire. 

74 paraitre, to appear, 

seem. See under 
connaitre. 

75 peindre, to paint. See 

under craindre. 

76 plaindre, to pity. See 

under craindre. 

77 plaire (plaisant, plu, 

plais, plus) (k), to 
please. 

78 dlplaire (k), to dis- 

please. 

79 taire (taisant, tu, tais, 

tus), to be silent. 

80 prendre (prenant, pris, 

prends, pris, pren- 
drai, prenne), to 
take. 

81 apprendre, to learn. 

82 comprendre, to 

understand. 

83 entreprendre, to un- 

dertake. 
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84 surprendre, to sur- 

prise. 

85 r&oudre (rlsolvant, r€- 

solu or rgsous, r€- 
sous, r&olus), to 
resolve. 

86 absoudre (past part. 

absous, /., absoute; 
no past definite or 
imperfect subjunc- 
tive), to absolve. 



87 dissoudre (like absou- 

dre), to dissolve. 

88 rire (riant, ri, ris, ris), 

to laugh. 

89 sourire, to smile. 

90 stiivre (suivant, suivi, 

suis, suivis), to fol- 
low. 

91 poursuivre, to pursue . 

92 taire, to be silent. See 

under plaire. 



VERBES iRRfeGULIERS EN -OIR- 

Verbs IN -OIR 



-Irregular 



1 asseoir (asseyant, assis, 

assieds, assis, assi&ai, 

asseye), to seat. 

2 s'asseoir (impve. as- 

sieds-toi), to sit down. 

3 avoir (ayant, eu, ai, eus, 

aurai, aie, imprf. 
avais; impve. aie), 
to have. 

4 devoir (devant, du (/., 

due), dois, dus, devrai, 
doive; no impve.), to 
owe, one ought, must, 
should, is going to. 

5 falloir (no pres. part., 

fallu, f aut, fallut, f au- 
dra, faille; no 
impve.), to be neces- 
sary, one must. 



6 mouvoir (mouvant, mA 

(/., mue), meus, mus, 
mouvrai, meuve), to 
move. 

7 pleuvoir (pleuvant, plu, 

pleut, plut, pleuvra, 
pleuve; no impve.), 
to rain. 

8 pouvoir (pouvant, pu, 

puis or peuz, pus, 
pourrai, puisse ; no 
impve.), to be able. 

9 recevoir (recevant, recu, 

recois, recus, rece- 
vrai, recoive), to re- 
ceive. 
10 apercevoir, to per- 
ceive. Like rece- 
voir. 
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ii savoir (sachant, su, sais, 
sus, saurai, sache ; 
imperf. savais; 
impve. sache), to 
know (how). 

12 valoir (valant, valu, 

vaux, valus, vaudrai, 
vaille), to be worth, 
to be as good 
as. 

13 voir (voyant, vu, vois, 

vis, verrai, voie), 
to see. 

14 pourvoir (pourvoyant, 

pourvu, pourvois, 



pourvus, pour- 
voirai, pourvoie), 
to provide. 

15 prfvoir (like voir ex- 

cept in fut. and 
cond. = pr6voirai, 
prfvoirais), to fore- 
see. 

16 vouloir (voulant, voulu, 

veux, voulus, vou- 
drai, veuille; impve. 
veux, voulons, voulez 
or veuille, veuillons, 
veuillez), to wish, to 
be willing. 



PRONOMS PERSONNELS — Personal Pronouns 
Conjunctive Pbrsonai, Pronouns 





Subjects. 


Direct 
Objects. 


Indirect 
Objects. 


Reflexive Objects. 


Sing. 1 


jc,l 


me, me 


me, to me 


me, to myself 


2 


tu, thou, you 


te, thee, you 


te, to thee, 
to you 


te, to thyself, 
to yourself 


3 


il, he, it 
elle, she, it 


le, him, it 
la, her, it 


lui, to him 
to her 
to it 


se, to himself 
to herself 
to itself 


PL 1 


nous, we 


nous, us 


nous, to us 


nous, to ourselves 


2 


vous, you 


vous, you 


vous, to you 


vous, to yourself 
to yourselves 


3 


ils, they 
elles, they 


les, them 


leur, to them 


se, to themselves 
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Disjunctive Personal Pronouns 



Sing. 



moi, I, me. 



i 

2 toi, thou, thee. 

*lui, he, him. 
j - elle, she, her. 

.soi. 



PL 



nous, we, us. 

vous, you. 
f eux, they, them. 
[elles, they, them. 
*, one's self. 

Pronomial Adverbs 

en=de + a pronoun of the 3d person, means of 
(from, by), it or them, some, any, etc. 

y=h (dans, sur, etc.)+a pronoun of the 3d person, 
means to (in, at, on, etc.), it or them, there. 



ADJECTIFS POSSESSIFS — Possessive Adjectives 



Sing. 



PI. 



Masc. 


Fern. 


PI. 


1 mon, 


ma, 


mes, my. 


2 ton, 


ta, 


tes, thy. 


3 son, 


sa, 


ses, his, her, its 


1 notre, 


notre, 


nos, our. 


2 votre, 


votre, 


vos, your. 


3 feur* 


leur, 


leurs, their. 



PRONOMS POSSESSIFS — POSSESSIVE PRONOUNS 



Sing. 



PL 



Masc. 
lemien 
les miens 
le tien 
les tiens 
le sien 
les siens 



Fern. 



la mienne 
les miennes 
la tienne 
les tiennes 
la sienne 
les siennes 



mine. 



thine, yours, 
his, hers, its. 



1 le ndtre, la ndtre. 

2 le vdtre, la vdtre. 

3 le leur, la leur. 



les ndtres, ours. 
les vdtres, yours. 
les leurs, theirs. 
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ADJECTIF DfeMONSTRATIF — Demonstrative 
Adjective 

Sing. Masc. ce, this, that. 

cet (before a vowel or h mute), this, that. 
Fern, cette, this, that. 
Plural. ces, these, those. 

To distinguish "this" from "that," "these" from 
"those," add -ci and -Ik, respectively, to the noun 
modified. 



PRONOMS DEMONSTRATES— Demonstrative 
Pronouns 

Indefinite Demonstratives 

ce, he, she, it, they, this, that, these, those. 
ceci, this. 
cela, that. 

Definite Demonstratives 
Singular 
celui-ci, this, this one, the latter. 
celui-la, that, that one, the former. 
celle-ci, this, this one, the latter. 
celle-la, that, that one, the former. 



Masc. 



Fern. 



Plural 
ceux-ci, these, the latter. 
ceux-la, those, the former. 
celles-ci, these, the latter. 
celles-la, those, the former. 

The particles -ci and -Ik are omitted before a de or a 
relative clause. 



Masc. « 



Fern. 
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LOCUTIONS A ETUDIER 



{quelques-uns 1 some, 
quelques-unes J a few. 
ii autre, other. 

12 Pun et l'autre, both. 

13 Pun ou Pautre, either. 

14 ni Pun ni Pautre, 

neither. 

15 Pun Pautre, each other. 

16 m6me, same, self, even, 

very. 

17 plusieurs, several. 

18 tel-le, such, such a. 

19 tout, toute 1 all, every, 
tous,toutes J any, whole. 



20 diverse, diverse, vari- 

ous. 

21 autrui, others, other 

people. 

22 quelconque, any (at all). 

23 quelque — que (+sub- 

junc), whatever. 

24 quel que (+subj. of 

fctre), whatever. 

25 quoi que (+subjunc), 

whatever. 

26 quiconque, whoever. 

27 qui que (+subj. of 

fctre), whoever. 



LOCUTIONS A ETUDIER — Phrases for Study 



1 k Pabri d'un arbre, 

under the shelter of 
a tree. 

2 k son aise, well off. 

3 k mon avis, in my 

opinion. 

4 6tre de mon avis, to 

agree with me. 

5 k califourchon, astride. 

6 k droite, to, on the 

right. 

7 k gauche, to, on the 

left. 

8 k Plcole, to, at school. 

9 k Plglise, to, at church. 
10 k la belle 6toile, in the 

open air at night. 



11 k grands pas, with long 

steps. 

12 k une hauteur de 1500 

pieds, to, at a height 
of 1500 feet. 

13 k la bonne heure ! very 

good! all right! 

14 ainsi du reste, and so 

forth. 

15 k jeun, fasting. 

16 k P&ranger, abroad. 

17 des allies et venues, 

comings and goings. 

18 k bon marc hi, 

cheap. 

19 k partir de ce jour, from 

that day on. 
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20 k pas de loup, with cat- 

like tread. 

21 k perte de vue, as far as 

one can see. 

22 k plusieurs reprises, 

several times. 

2 3 k portle de fusil, within 

gunshot. 

24 k portle de la voix, 

within hail. 

25 k propos, by the way, 

opportunely, at just 
the right time. 

26 mal k propos, at the 

wrong time, inoppor- 
tunely. 

27 k propos de rien, un- 

called for, without 
reference to anything 
before. 

28 k tout prix, at any cost. 

29 A qui est ce livre? 

Whose book is this? 

30 C'est mon livre. It is 

my book. 

31 C'est le mien. It is 

mine. 

32 Ilest&moi. It is mine. 

33 A moi ! Help ! 

34 crier aux secours, to call 

for help. 

35 k quoi bon? what's the 

use? 

36 k reculons, backward. 



37 k ma rencontre, to meet 

me. 

38 k sa rencontre, to meet 

him, her. 

39 k mon retour, at my 

return. 

40 de retour, back. 

41 au retour, returning. 

42 k la recherche, in search. 

43 k la renverse, backward. 

44 k rebrousse-poil, the 

wrong way, against 
the grain. 

45 k ce soir, goodbye until 

evening. 

46 k temps, in time. 

47 * terre, to, on the 

ground. 

48 k son tour, in his turn. 

49 k tour de bras, with all 

one's might. 

50 tour k tour, in turn. 

51 k t&tons, groping. 

52 k tout prendre, take it 

all in all. 

53 k tort et k travers, at 

random, indiscrimi- 
nately. 

54 k tue-t6te, as loud as 

possible. 

55 k haute voix, out loud, 

in loud tones. 

56 k voix basse, in low 

tones, in a whisper. 
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57 k vue d'oeil, visibly. 

58 k la vue du ballon, at 

sight of the balloon. 

59 dont la vue, whose eye- 

sight. 

60 k toute vitesse, at full 

speed. 

61 k toutes jambes, at full 

speed, as fast as his 
legs would carry him. 

62 ventre k terre, at full 

speed. 
6j au pas de course, at the 
double-quick. 

64 avec une vitesse de 30 

milles, at a speed of 
30 miles an hour. 

65 k vrai dire, to tell the 

truth. 

66 k mes yeuz, in my eyes, 

in my opinion. 

67 aprfes $a, after all, in 

that case. 

68 au contraire, on the 

contrary. 

69 au fond, at the bottom, 

in the background. 

70 au premier plan, in the 

foreground. 

71 au second plan, in the 

center of the stage. 

72 au lever du rideau, as 

the curtain rises. 

73 au 'hasard, at random. 



74 au marchl, to, at the 

market. 

75 au point du jour, at 

daybreak. 

76 au plus vite, as quickly 

as possible. 

77 le plus tdt possible, as 

soon as possible. 

78 avec plaisir, with pleas- 

ure, gladly. 

79 au revoir, goodbye. 

80 Aux armes ! To arms ! 

81 k cheval, on horseback. 

82 k pied, on foot. 

83 dans les tramways, in 

the street-cars, trol- 
ley. 

84 en voiture, in a carriage, 

by carriage. 

85 en bateau, by boat. 

86 par un petit bateau k 

vapeur, on a small 
steamboat. 

87 un bateau k voiles, a 

sailboat. 

88 un bateau k rames, a 

rowboat. 

89 par le chemin de fer, by 

rail. 

90 bien entendu, of course. 

91 beaucoup d'amis, many 

friends. 

92 bien des amis, many 

friends. 
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pj bien d'autres, many 

others. 
Q4 bonne chance! good 

luck! 
P5 chacun pour soi, every 

man for himself. 
q6 ci-git, here lies. 

97 c'est-k-dire, that is to 

say. 

98 chez moi, home, at my 

house. 
gg chez eux, home, at 
their house. 

100 chez mon oncle, to, at 

my uncle's. 

101 com bien d'argent? 

how much money? 

102 Comme c'est beau! 

How beautiful it 
is! 

103 comme il faut, proper* 

properly. 

104 les gens comme il f aut; 

well-bred people. 

105 un homme comme il 

faut, a gentleman. 

106 la chambre du troi- 

sifeme (fitage), a room 
on the third floor. 

107 un chef-d'oeuvre (-f- is 

silent), a master- 
piece. 

108 quelque chose de bon, 

something good. 



iog un coup de canon, a 

cannon-shot. 

no un coup d'&at, great 
act, revolution. 

in le coup de grace, fin- 
ishing stroke. 

112 un coup de main, ex- 

pedition, helping 
hand. 

113 un coup d'oeil, glance. 

114 un coup de pied, kick. 

1 15 un coup de sifflet, 

whistle. 

116 de bon gr€, willingly. 

117 de bonne foi, honestly, 

in earnest. 

118 dequelcdtl? on which 

side ? in which direc- 
tion? 

119 de ce c6t<-ci, on this 

side, in this direction. 

120 de New York a Paris, 

from New York to 
Paris. 

121 de jour en jour, from 

day to day. 

122 de ville en ville, from 

city to city. 

123 de plus en plus, more 

and more. 

124 tout de son long, at 

full length. 

125 de long en large, (to 

walk) up and down. 
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126 du 'haut en bas. down- 

ward. 

127 d'un bout k l'autre, 

from beginning to 
end. 

128 d'une main, de l'autre, 

with one hand, with 
the other. 

129 de parti pris, deliber- 

ately. 

130 dix sous la douzaine, 

ten cents a dozen. 

131 du monde, company. 

132 On voyait peu de 

monde. They saw few 
people ; They had 
little company. 
1 33 en avant ! forward ! 

134 en bandoulifere, slung 

over the shoulder. 

135 en chair et en os, in 

flesh and blood. 

136 en congl, on leave of 

absence, on furlough. 

137 en ftat de courir, in 

condition to nm. 

138 en fin de compte, after 

all. 

139 sur votre compte, 

about you. 

140 en parlant, by, while 

speaking. 

141 en plein air, in the 

open air. 



142 en plein soleil, in the 

broiling sun. 

143 en retard, late. 

144 en soldat, like a soldier. 

145 en t£te-&-t6te, alone, a 

private conversation. 

146 en tous cas, in any 

case, at all events. 

147 en vacances, on a va- 

cation. 

148 Explique qui pourra. 

Let him explain who 
can. 
14Q les gens d'esprit, sensi- 
ble people, bright 
people. 

150 la femme d'esprit, the 

witty woman. 

151 hors de lui, beside 

himself. 

152 n'importe, no matter. 

153 jusqu'au soir, until 

evening. 

154 par-dessus le marchl, 

into the bargain, in 
addition. 

155 de ma part, from me. 

156 de part et d'autre, on 

all sides. 

157 de toutes parts, from 

all sides. 

158 k part, aside. 

159 faire part de, to an- 

nounce. 
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160 pas un mot de plus, 

not a word more. 

161 par la fenttre, through, 

out of the window. 

162 par le plus court che- 

min, by the shortest 
way. 

163 plus de trois francs/ 

more than 3 francs. 

164 plus grand que moi, 

taller than I. 

165 plus vite qu'k Pordi- 

naire, quicker than 
usual. 

166 la plus grande ville du 

monde, the largest 
city in the world. 

167 pour ainsi dire, so to 

speak. 

168 prenez garde, take 

care. 

169 quatre k quatre, four 

by four. 

170 un mauvais quart 

d'heure, an unpleas- 
ant quarter of an 
hour, a bad time. 

171 rien de plus naturel, 

nothing more natural. 

172 sain et sauf, safe and 

sound. 
17 j sans avoir he"site", 
without having hesi- 
tated. 



174 sans doute, without 

doubt. 

175 sans rien dire, without 

saying anything. 

176 sans le secours de 

personne, with any- 
one's help. 

177 sans trop savoir, with- 

out knowing exactly. 

178 sens dessus dessous, 

upside down. 

179 bras dessus, bras 

dessous, arm-in-arm. 

180 sur ces entrefaites, in 

the meantime. 

181 sur la pointe despieds, 

on tip-toe. 

182 tant bien que mal, as 

well as possible. 

183 tant mieux, so much 

the better. 

184 tant soit peu, just a 

little, ever so little. 

185 toujours est-il, yet the 

fact is. 

186 tous (les) deux, both. 

187 tous les jours, every 

day. 

188 tout le monde, every- 

body. 

189 toute la ville, the 

whole city. 
igo tout de mfcme, just the 
same, anyhow. 
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igi de tout mon coeur, 
with all my heart. 

192 pas du tout, not at all. 

193 rien du tout, nothing 

at all. 

194 trois fois par semaine, 

three times a week. 

195 un de mes amis, a 

friend of mine. 

196 un Anglais de mes 

amis, an English 
friend of mine. 

197 un Jiomme a la ttte 

chauve, a bald-head- 
ed man. 

198 une machine a 6crire, 

typewriter. 
des machines a 
6crire. 

199 une maison a louer, 

house for rent. 
des maisons a louer. 

200 une maison a trois 

Stages, a three- 
story house. 
des maisons a trois 
Stages. 

201 un chapeau de paille, 

straw hat. 
des chapeauz de 
paille. 

202 une cuiller d'argent, 

silver spoon. 
des cuillers d'argent. 



203 un timbre (poste) de 

dix centimes, two- 
cent stamp. 
des timbres de dix 
centimes. 

204 Allons! Come! 

205 Comment! What! 

206 Comment cela? How's 

that? 

207 Disdonc! By the way! 

Say! 

208 Ehbien! Well! 

209 H61as! Alas! 

210 Ma foil Upon my 

word! 

211 Par exemple! In- 

deed! You don't 
say so! 

212 Parbleu! Upon my 

word! To be sure! 
21 3 Plaise a Dieu! God 
grant! 

214 Plut a Dieu! May it 

please God! Would 
to God! 

215 Pourquoi faire? Why 

so? 

216 Pourquoi cela? Why 

so? 

217 Si (fait) (in answer to 

a negation), Yes, in- 
deed ! Certainly ! 

218 Mais oui. Why yes, 

certainly. 
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219 Tiens! Tenez! Why! 

Indeed! 

220 Qui vive? Who goes 

there? 

221 Viveleroi! Long live 

the king! 

222 Volontiers! Gladly! 

Willingly! 

223 Voyon,s! Come now! 

224 Vraiment! Really! 

225 agir en ami, act like a 

friend. 

226 J'ai k vous parler, I 

have something to 
say to you. 

227 Elle aime mieux le 

frangais que l'alle- 
mand. She likes 
French better than 
German. 

228 Va-t'en, allez-vous-en. 

Go away. 
22Q Allons, d£p6chez-vous. 
Come, hurry up. 

230 Comment $a va t-il? 

How are you? How 
is everything going? 

231 Ca va trfes bien, merci. 

I am very well, thank 
you. Thanks, every- 
thing is all right. 

232 Comment vous portez- 

vous? How are 
you? 



233 Je me porte bien, mal. 

I am well, sick. 

234 II y va de sa vie. His 

life is at stake. 

235 $a y est. That's it. 

236 Ca n'y est pour rien. 

That has nothing to 
do with it. 

237 C'est bien dommage. 

It's a great pity. 

238 C'est k vous de jouer. 

It's your turn to 
play. 
23Q C'est facile k faire. 
It's easy to do. 

240 C'est une belle chose 

que la vie. Life is a 
fine thing. 

24 1 Ce n'est pas trop 

Mte. That's pretty 
shrewd. 

242 Cela suffit. That's 

enough. 

243 Cela ne vaut pas la 

peine. It isn't worth 
the trouble. 

244 Celas'arrangera. That 

will be all right. 

245 Cela va sans dire. 

That goes without 
saying. 

246 Cela se peut. That is 

possible. That may 
be. 
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247 D'ou vient cela? 

Where does that come 
from ? 

248 II s'approcha de moi. 

He approached me. 
24Q Je me suis approchl du 
feu. I approached 
the fire. 

250 Je le crois bien. I 

should think so. 

251 Vous avez beau dire. 

You may say what 
you please. It is 
useless to speak 
about it. 

252 J'aurais du le f aire. I 

ought to have done it. 

253 II n'en devait fttre que 

meilleur. It must 
have been only the 
better for that. 

254 lis gclatferent de rire. 

They burst out 
laughing. 

255 s'il en est ainsi, if 

that's the case. 

256 lis sont toujours d'ac- 

cord. They always 
agree. 

257 Depuis quand Itudiez- 

vous le francais? 
How long have you 
been studying 
French ? 



258 Je l'ltudie depuis cinq 

mois. I have been 
studying it for five 
months. 

259 II faut que j'aille. II 

me faut aller. I must 

go. 

260 II ne faut pas toujours 

penser k soi-m£me. 

A person mustn't al- 
ways think about 
himself. 

261 peu s'en faut, very 

near. 

262 faire feu k bout por- 

tant, to fire point- 
blank. 

263 faire ses adieux, to say 

goodbye. 

264 J'ai f ait de mon mieux. 

I've done my best. 

265 J'ai fait faire un 

habit. I had a coat 
made. 

266 II fit venir le mldecin. 

He summoned the 
doctor. He had the 
doctor called in. 

267 Cela ne se fait pas. 

That is never done. 

268 II ne faisait qu'en rire. 

He only laughed at it. 
26Q Faites-le entrer. Show 
him in. 
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270 C'en 6tait fait de lui. 

It was all over with 
him. 

271 Nous nous sommes 

lav6s. We washed 
(ourselves) . 

272 Nous nous sommes 

lav6 les mains. We 
washed our hands. 

273 Nous nous sommes 

lev£s a six heures et 
demie. We got up at 
half -past six. 

274 J'ai manqul de 

tomber. I nearly 
fell. 

275 Je n'y manquerai pas. 

I shall not fail to do 
so. 

276 II ne lui manquait 

plus que cela. That 
was all he needed. 
That was the last 
straw. 

277 II se mit a courir. He 

began to run. 

278 II est mort le quinze 

courant. He died the 
15th inst. 

279 Je suis n€ aux fetats- 

Unis. I was born in 
the United States. 

280 Je n'en puis plus. I 

am exhausted. 



281 Quel parti prendre? 

What decision to 
make? What should 
be done? 

282 Pourr'ais-je vous de- 

mander? Might I ask 
you? 
28 j U en restait un. There 
remained one (of 
them). 

284 rire dans sa barbe, to 

laugh in one's sleeve. 

285 Sauve qui peut. Every 

man for himself. 

286 Savez-vous jouer du 

piano? aux cartes? 
Do you know how to 
play on the piano? 
to play cards ? 

287 Je le sais. I know 

how. I know it. 

288 Je le connais. I know 

him. I am acquaint- 
ed with him. 

28Q Je ne sais quoi de ter- 
rible. Something ter- 
rible. 

2qo Je ne m'y connais pas. 
I don't know about 
it. I'm not a judge 
of it. 

2Qi Je ne saurais vous le 
dire. I can't tell 
you. 
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292 Je n'y tiens pas. I am 

not anxious for it. 
I don't care about 
it. 

293 Je m'en souviens. I 

remember it. 

294 Vous souvenez-vous de 

lui? Do you remem- 
ber him ? 
2Q5 Je viens le voir, I am 
coming to see him. 

296 Je viens de le voir. I 

have just seen him. 

297 Je venais de le voir. I 

had just seen him. 

298 Je venais & le voir. I 

happened to see 
him. 

299 revenir k ses moutons, 

to return to one's 
subject. 

300 venir & bout de quel- 

qu'un, to get the 
better of some one, 
overpower. 

301 Je veux vous dire. I 

want to tell you. 

302 Je veux dire, I mean. 

303 Que veut dire cela? 

What does that 
mean? 

304 Je ne vous en veux pas. 

I am not angry at 
you. 



305 de voir les choses en 

beau, to look on the 
bright side. 

306 Veuillez vous asseoir. 

Please sit down. 

307 Voulez-vous bien vous 

asseoir. Please sit 
down. 

308 Asseyez-vous, s'il vous 

plait. Sit down, 
please. 

309 Que voulez-vous? 

What do you want? 
What do you expect ? 

310 Que voulez-vous que 

j'y fasse? How can 
I help it? 

311 Quel livre avez-vous? 

What book have 
you? 

312 Qui est-ce? Who is 

it? 

313 Qu'est-ce? What is 

it? 

314 Qu'est-ce quec'est que 

cela (5a)? What is 
that? 

315 Qu'est-ce que c'est que 

l'H6tel Dieu? What 
is the E6tel-Dieu 
(hospital) ? 

316 Qu'est-il devenu? 

What has become of 
him? 
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317 Qu'est-ce que cela me 

fait? What difference 
does that make to 
me? 

318 De qui, quoi parlez- 

vous? Whom, what 
are you talking 
about ? 
jig A qui, quoi pensez- 
vous? Whom, what 
are you thinking 
about ? 

320 Voilk k quoi il pense 

depuis hier. That's 
what he has been 
thinking about ever 
since yesterday. 

321 II n 9 y a pas de quoi. 

Don't mention it. 

322 Le garcon qui, que, It 

qui, dont le pere, the 
boy who, whom, 
to whom, whose 
father. 

323 La porte qui, que, k 

laquelle, dont la ser- 
rure, sur la serrure 
de laquelle, the door 
which or that (subj.), 
which or that (obj.), 
to which, whose lock, 



or the lock of which, 
on whose lock, or on 
the lock of which. 

324 Ce dont j'ai besoin 

n'est pas ici. What 
I need is not here. 

325 Ce qui n'est pas clair 

n'est pas francais. 
What isn't clear, isn't 
French. 

326 II voit ce qui est sur le 

pupitre. He sees 
what is on the desk. 

327 Je sais ce que vous 

avez. I know what 
you have. 

328 Voici deux livres; 

celui-ci est It moi, 
celui-lk est It Jean. 
Here are two books; 
this one is mine, 
that is John's. 

329 J'ai deux sceurs, Marie 

et Helene ; celle-ci 
est plus kg€e que moi, 
celle-llt est plus 
jeune. I have two 
sisters, Mary and 
Helen; the former is 
younger than I, the 
latter older. 
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i A bon chat, bon rat. 
Tit for tat. 

2 A chaque jour suffit sa 

peine. Sufficient unto 
the day is the evil 
thereof. 

3 Aide-toi, le ciel t'aidera. 

God helps those who 
help themselves. 

4 Apres la pluie vient le 

beau temps. Every 
cloud has a silver 
lining. 

5 A quelque chose mal- 

heur est bon. It's 
an ill wind that blows 
no one good. 

6 A qui se leve matin 

Dieu prtte la main. 
It's the early bird 
that catches the 
worm. 

7 Aucun chemin de fleurs 

ne conduit It la gloire. 
There is no royal road 
to success. 

8 Beaucoup de bruit pour 

rien. Much ado 
about nothing. 
g Beau est qui bien fait. 
Handsome is that 
handsome does. 



io Ce qui est fait est fait. 
It's no use crying 
over spilt milk. 

// Ce qu'on apprend au 
berceau dure jusqu'au 
tombeau. What we 
learn at the cradle 
lasts to the grave. 

12 C'est avec la bonne foi 
qu'on va le plus loin. 
Honesty is the best 
policy. 

7j C'est bonnet blanc et 
blanc bonnet. It is 
six of one and half a 
dozen of the other. 

14 De savoir vient avoir. 
Knowledge is power. 

75 Faire et dire sont deux. 
Saying and doing are 
two different things. 

16 II est n€ coiflte. He was 

born with a silver 
spoon in his mouth. 

17 H est trop tard de f ermer 

l'6curie quand les 
chevauz sont pris. It 
is too late to close 
the stable when the 
horses are stolen. 

18 II faut battre le fer 

pendant qu'il est 
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chaud. We must 
strike the iron while 
it is hot. 
iq n n'est jamais trop tard 
de bien faire. It is 
never too late to 
mend. 

20 H ne faut pas jeter des 

pierres dans le jardin 
de ton voisin. Those 
who live in glass 
houses should not 
throw stones. 

21 II ne faut pas regarder 

voler les mouches. 
We must attend to 
the work in 
hand. 

22 II n'y a point de 

feu sans fumle. 
There is no fire with- 
out smoke. 

23 II n'y a que le premier 

pas qui coute. It is 
only the first step that 
costs. 

24 lis se ressemblent 

comme deux gouttes 
d'eau. They are as 
like as two peas. 

25 II y a loin de la coupe 

aux lfevres. There's 
many a slip 'twixt 
cup and lip. 



26 La belle plume fait le 

bel oiseau. Fine 
feathers make fine 
birds. 

27 Le chemin le plus long 

est souvent le plus 
court. The longest 
way round is some- 
times the shortest 
way home. 

28 L'homme propose et 

Dieu dispose. Man 
proposes and God 
disposes. 
2Q Les premiers vont 
devant. First come, 
first served. 

30 Le temps et la marge 

n'attendent personne. 
Time and tide wait 
for no man. 

31 Loin des yeux, loin du 

cceur. Out of sight, 
out of mind. 

32 Mieux vaut tard que 

jamais. Better late 
than never. 

33 Ne remets jamais au 

lendemain ce que tu 
p e u x faire au- 
jourd'hui. Never put 
off till to-morrow 
what you can do to- 
day. 
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34 On ne peut faire qu'en 

f aisant. Practice 
makes perfect. 

35 Pas de nouvelles, 

bonnes nouvelles. No 
news, good news. 

36 Pierre qui roule 

n'amasse pas mousse. 
A rolling stone gath- 
ers no moss. 

37 Qui Spargne, gagne. A 

penny saved is a 
penny earned. 

38 Qui ne dit mot, consent. 

Silence gives con- 
sent. 

39 Qui ne risque rien, n'a 

rien. Nothing ven- 
ture, nothing have. 

40 Qui ne veut pas travail- 

ler, ne doit pas 
manger. He who will 
not work ought not 
to eat. 

41 Qui se ressemble, s'as- 

semble. Birds of a 
feather flock to- 
gether. 

42 Rira bien qui lira le 

dernier. He laughs 



best who laughs 
last. 

43 Tout ce qui brille n'est 

pas or. All is not 
gold that glitters. 

44 Tout est bien qui finit 

bien. All's well that 
ends well. 

45 Tout vient It point k qui 

sait attendre. Every- 
thing comes to him 
who waits. 

46 Un malheur ne vient 

jamais seul. Misfor- 
tunes never come 
singly. 

47 Un point fait It temps 

en sauve mille. A 
stitch in time saves 
nine. 

48 Untiensvautmieuxque 

deux tu auras. A 
bird in the hand is 
worth two in the 
bush. 

49 Voir, c'est croire. See- 

ing is believing. 

50 Vouloir, c'est pouvoir. 

Where there's a will, 
there's a way. 



This book should be returned to 
the Library on or before the last date 
stamped below. 

A fine of five cents a day is incurred 
by retaining it beyond the specific 
time. 

Please return promptly. 



^WMlJ'fjJ 




